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տ ս Ր ո Ն 

Այս հատորում տեղ են գտել պատմակ ան Տ ար ոն ՛Տարուբերան ի նահանգի 
Մուշ՚Բուլանըխ (Տարոն՚Հարք) գավառի բարբառով գրի առնված հեքիաթները՛ւ 
Որպես սկզբնաղբյուր՝ հիմք են ծառայել բանասեր՛բանահավաք Սահակ Մովսիս՛ 

յանի (Բենսե) ձեռագրերը» 

Սահակ Մովսիսյանը (1867—1939 թ.) շուրջ կես դար, իր մանկավարժական֊ 
ուսուցչական աշխատանքին զուգընթաց, գրի է առել հարյուրավոր հեքիաթներ, 
որոնց մի մասը 1915 թվականի հայկական կոտորածների և տեղահանության մա՛ 
մանակ անդարձ կորել է, մի փոքր մասը փրկվելով, կամ հետագայում հիշողու-
թյամբ (մեծ մասամբ իր ծնողների ասածները) վերստին գրի առնելովՐ կազմել կ 
մի ստվար հատոր, ընդարձակ առաջաբանով, համառոտ քերականությամբ, դժվաո 
հասկանալի բառերի բառարանով և մասնակի ծանոթագրաթյուններով։ 

Սև թանաքով, գրչագրական հատուկ խնամքով գրած ձեռագրերը պահպանված 
են շատ լավ, այս կամ այն բառի, ոճի, ասույթի, դարձվածքի դժվարությունը 
բացահայտող ծանոթագրությամբ* Բանահավաքի գրառումները թողնված են սւն՛ 
փոփոխ, լեղվա՛բարբառային առանձնահատկությունների և գիտական գրառման 
սկզբունքի խստագույն պահպանս ւսմր։ 

Հեքիաթների վերնագրերը բանահավաքինն են, որոնց մի մասը գրականաց-
ված են, սակայն լեղվա֊բարբառային միասնությունը պահպանելու նկատառումով^ 
կազմողը նախընտրել է բար բառայինը։ 

Հեքիաթների բնագրերում ոչ մի փով։ոխություն կամ կրճատում չի կատարվել։ 

1. «ԼՈՒՍԵՂԵՆԻ ՀԵՔԻԱԹ» 

(է։ 17) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1908 թվականի սեպտեմբերին, 
Կոփ գյուղում։ Պատմել Է նշանավոր հեքիաթասաց Հակոբ Հադլոյանր։ ՀիշյաԼ 
ասացողի մասին բանահավաքը հայտնում Է հետևյալը. «Հակոբ Հադլոյանը (Հադ– 

՚ հեռագրերում բանահավաքը գործածում Է հեքաթ, բայց ընդունված ձևը 
պահպանելու համար, բացի «հալ ու հեքաթ» ոճական արտահայտությունից , մնա-
ցած դեպքերում Հհեքաթը» դարձնում ենք ճեքիար (Ծ. Կ-)1 
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լո Հակոբ) բնիկ Մ ուշ֊ Բ ուլան բխի Կոփ ղյաղաց/ւ կր, անգրագետ հողաղործ, մի-
ջահասակ թիկնավետ մի տղամարղ, մոտ 40 տարեկան, որ հայտնի էր որպես հե-
քիաթասաց, երգասաց և առակախոս։ Հակոբր մեր ամբողջ գավառում սիրված ու 
հարգված անձ էր. ուրախություն, հարսանյաց հանգես առանց այղ խոս քաշեն ու 
շենշող մարդու չէր լինումւ Նա էր ձմռան երկար գիշերներին, գյուղական օդանե-
րում1 գլխին հավաքած խուռն բազմություն՝ ծայր տալիս իր անհատնում հեքիաթ-
ներին ու առակներին։ Նրա գրավիչ, համ ով-հոտով պատմելու եղանակը, պատկե– 
րավոր ոճը գրավում ու հիացնում կին ունկնդիլւներին։ 

Հադլո Հակոբր գիտեր խոսել և պատմել նաև թուրքերեն ու քրդերեն։ Հակոբից 
իր ժամանակին (1900 —1915) գրի եմ առել «Սանասար ու Րաղգասալւ» Սասնա 
տան վերաբերող իմ մեկ փոփոխակը (վարիանտ), «Ալեքսանոսը», «Հովան ես Գո– 
յ ան ցին«Կարոս խաչը» և մի քանի այլ վիպական երգեր։ Մայրենի բարբառով 

պատմում Էր «Լեյլի ու Մեջնունը», «Շահ-Իսմայիլ«Ասլի Քյարամս, <ՀՄ ամ ո-
Զին», «Ս իա բանդ ու Խաջեզ արե», «Քուլլըկ ու Կյառո» և արևելյան այ/ սիրավէպեր՝ 
մեջընդմեջ երգելով թուրքերեն կամ քրդերեն։ 

Հադլո Հակոբը կյանքը խորապես ճանաչող ու վերլուծող, արոսն եզրակացու-
թյուններ հանող մի տեսակ ւիիլիսոփա– իմաստասեր էր, զարմանալի խոր ա ներ-
հուն, պայծառ ու լրջմիտ, գրեթե հանճարին հասնող մարդ։ եթե նա կրթաթքան 
ստանար, թերևս լիներ մի նոր Բաֆֆի։ 1915-ի կոտորածներից ճողոպրած1 ընտա-
նիքով հաստատվեց Ելենովկայի շրջանի (այժմ Սևանի—Ս. Տ.) Դդմաշեն գյուղում 
և այնտեղ կնքեց իր մահկանացուն 1930-ական թվականներին»։ 

2 . «ԽԻՊԻԼԿԻ ՔՈԼՈԶ» 

(էէ շ*) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1908 թվականին, Կոփ գյու-
ղում։ Պատմել է Հակոբ Հադլոյանը։ (Տե՛ս ^ 1 ծանոթագրությանը)։ 

3 . «ՀԱՐՈՆ ՈԻ ք*ԱՐՈՆ» 

(էշ * * ) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1900—1914 թվականների 

արանքում, Կուի գյուղում։ Պատմել է Հակոր Հաղլոյանր։ (Տե՛ս .V 1 ծանոթաորոլ֊ 

թյունը)։ 

4 . «ԶԱՆԳԻՆ ՄԱՐԴՈԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 

(էէ 32) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1906 թվականին, Կոփ գյու-
ղում։ Պատմել Է Հակոբ Հադլոյանը։ (Տե՛ս ձ՞ 1 ծանոթագրությունը) ։ 

5 . «ՍԻՐՈԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(էէ 34) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1915 թվականի աշնանը, Բագ-

նոց/։ շրջանի Բարդավ գյուղում։ Պատմել Է Հակոբ Հադլոյանը։ (Տե՛ս X* 1 ծանո-

թագրությունը ) ։ 
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6 . ( ԹՈՓԱԼ» 
(է։ 37) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ/ Գրի կ առնված 1915 թվականի աշնանը, Բագ֊ 
նոցի շրջանի Բարգավ գրոգում։ Պատմել է Հակոր Հագլոյանը։ (Տե՛ս 18 1 ձանո-
թագրությունը)։ 

7 . « ն ն Ր Ս Ո Յ Ի էէ)Ք|>Աք>» 
(է։ 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայբըՀ անհայտ» 
Պատմել Է Հակոր Հագլոյանը։ (Տե՛ս ձ՛ 1 ծանոթադրաթյունր) ւ 

8 . « Ո ՚ ն Ծ 1 ՚ Ծ Ղ Ա ՝ Ո ՚ Ի Ր Վ Ր Ե ն ԿԸ Ծ Ի Ծ ՚ Լ Ա » 
(է։ *տ) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի կ առնված հավանորեն 1900֊ ական թվա֊ 
կաններին, Կոփ գյուղում։ Պատմել Է Մանուկ Ավգալյանը։ Մանուկ 
Ավղալյանը (Ավղալի Մանուկ) Բ^ԻԿ Մ ուշ֊ Բ ուլան ըխ ի շրջանի Կոփ 
գյուղացի Էր, անգրագետ հողագործ։ Հռչակված կ եղել որպես հայտնի 

հեքիաթասաց և երգասաց։ Իր ժամանակի խելոք մարդկանցից մեկն կ համարվել, 
հարգված ու սիրված։ Մայրենի բարբառից զատ իմացել կ քրդերեն ու թուրքերենյ 
նա կ պատմել քրդական «Լեյլ ու Մեջնուն» սիրավեպի մի փովախակը, որ բանա-
հավաքի չավ։ ած ո թարգմանությամբ լույս կ տեսել «նոր֊Դար»–ի 1896 թ, ձ/1 ձէ 
141 — 142-ում։ Ապրել և մեռել կ հայրենի գյուղում, խորին ծերության մեջ։ 

9 . «ՕՍԿՈԻ ԿԱՐԱՍ» 
(Էէ 52) 

Տպագրվում կ առաջին անդամ։ Գբի կ առնված հիշողությամբ, 1930—1936 
թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել կ ծնողներից՝ Մովսես ե Էլբաղ 
Մ ովս ի ո յ անն ե ր ի ց ։ 

Ծնողների մասին, բանահավաքը շուրջ երեք հարյուր տարվա շրջանն ընդգրկող 
«Մեր տոհմի պատմությունըյ> ձեռագիր աշխատության մեջ։ հայտնում Է հետևյալը* 
«Հայրս և մայրս անգրագետ գեղջուկ ասացողներ կին, դիտեին բազմաթիվ հեքիաթ-
ներ, առակներ, առածներ և ասույթներ։ Գիտեին խոսել թուրքերեն և քրդերեն է 
Հայրս, պարթևահասակ, գեղեցիկ, Ուժեղ, խարտյաշ մի տղամարդ կր, հողագործէ 

ծայր աստիճանի աշխատասեր ու պատվախնդիր։ Օժտված Լսելով մեծ հիշողու-
թյամբ, սիրում կր պատմել կարճ, բարոյախոսական բնույթի հեքիաթներ ու առակ-
ներ։ Պատմում կր առանձին եռանդով ու ոգևորությամբ, միշտ պահպանելով ձայնի 
համապատասխան ելևկջ, շարժման մեջ գնելով ամբողջ մարմինը։ նույն բանը 
երկրորդ անգամ վերապատմում կր՝ առանց բառ ավելացնելու կամ պա կասեցնելու։ 
Լինելով հետաքրքրասեր ու շուտ տպավորվող շատ կր սիրում խոսել ու ոգևորվել 
Սասնա տան հերոսներով, առանձնապես Ջոջ Մհերով ու Գավիթով, Փոքր Մհե֊ 

րին համարելով խենթ֊խելառ, անհավասարակշիռ։ Լինելով ծագումով սասունցի* 
նրանց իր նախահայրերն կր համարում։ Յուրօրինակ կերպով պատմում Էր Աստ– 

վա ծա շնչից՝ Աբրահամի, ն սահ ակի, Հակոբի, Հովսեփ Գեղեցկի և այլ պատմու-
թյուններ։ Մեծ համարում աներ ուսման վրա։ Երբ ես արդեն վարժ կարգում ու 
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դրում էի, ստիպում էր ինձ Հայոց պատմությունից զանազան դրվագներ կարդալ, 
որոնք Հաջորդ անգամ ինքն էր վերարտադրում ամբողջությամբ, իր եզրակացու-
թյուններով Հանդերձ։ Խորին ծերության տարիներին, երբ զրկվեց աչքերից, դար-
ձավ լռակյաց, մռայլ, ինքնամվավո 

Մայրս ֆիգիկապես Հորս հակապատկերն էր, ոչ գեղեցիկ, ոչ տգեղ, փոքրա-
հասակ, թուխ–թուխ, աշխում, զարմանալի հիշողությամբ մի կին, որ ամբողջ օրս 
շարժման մեջ էր, մեր նահապետական մեծ ընտանիքի առտնին կյանքը կարգա-
վորելիս։ Մեծ ու պստիկ նրան «Նանե» էին ասում, թերևս մեր տանը հայտնված հե-
թանոսական աստվածուհի ՛Կանեի նման, որ մառանի բանալիները կողքից կա՛ս՝ 
կարգավորում էր աստվածների ու մարդկանց օրապահուստը։ Պատմելու մեջ Հորս 
միակ մրցակցուհին էր, նրա պես խոսքաշեն, համով ու հոտով, ասող-խոսող, 
խրատող-ղաստիարակող համեմելով ամեն մի հեքիաթ ու առակ ժողովրդական 
իմաստուն առածներով ու ասույթներով։ Կյանքիս վերջին տարիներին ես ծնողնե-
րիս պատմածներր գրի առա հիշողությամբ (այժմ դժվար է հիշե/ ո՛ր հեքիաթը կամ 
տոակն է Հայրս, և ո րը մայրս պատմել, ուստի և ամեն մեկը պիտի վերագրել թե 
մեկին, թե՛ մյուսին) վ։րկելով մի վաքր մասը կորուստից...»։ 

1 0 . «ԳԱՌՆԻԿ ԱԽՊՈՐ Հ Կ « Ի Ա ք * > 
(է2 54) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրի է առնված հիշողությամբ, 1937 թվականին, 
Լենինականում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսէս և էլբազ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ՀԲ 9 
ձ անոթագրությանը) ւ 

1 1 . « Մ Ա Ր Գ Ը Ր Տ Ա Շ Ա 1 ՝ ՇԱՊԻԿ» 
(էէ Տ7) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման թվականն ու վայրը՝ անհայտ։ Պատ-
մել Է Խութի շրջանի Բողն ուտ գյուղացի Ռաշոն, որի մասին բանահավաքը հայտ-
նում Է հետևյալը* «Ռաշոն ծագումով խութեցի Էր (սասունցի), բայց մանկուց 
թողնելով հայրենի գյուղը՝ իջել Էր Մշու-Բուլանըխ, յուրացնելով տեղական բար-
բառը։ Ռաշոն անգրագետ գեղջուկ հողագործ Էր, խոսում և երգում Էր նաև քըր– 

ղերեն։ Ռաշոն գիտեր շատ հեքիաթներ, առակներ և առասպելներ, բայց դժվարա-
հաճ կր պատմելու մեջ, որովհետև համեստորեն ասում Էր* «Ինչ զձեր գլուխ ցավ– 
ցում, բան չըմ գի նա, քըմեն լե սուտ ին, աշխար լե սուտ Է»է Ռաշոն պատմում Էր 
հատ-հատ, դանդաղ, Էպիկական հանդարտությամբ, որևէ միտք հաստատելու հա-
մար, որ զարմանալին է, դիմում էր Հովհան 0 ձնեց ան**.»։ 

1 2 . «ԳՈՎ.ԼԱԹ» 
(էէ ՏՕ) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտէ 
Պատմեք Է Բ ողն ա տցի Ռաշոն։ (Տե՛ս Հէւ 11 ծանոթագրությունը) ։ 

13. «ԱՍԼԱՆԶԱԳն ՈԻ ՏԱՆՓՈԼԱԳ» 
(էէ «*) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտ։ 
Պատմեչ Է Րողնատցի Ռաշոն։ (Տե՛ս 11 ծանոթագրությունը)։ 
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1 4 . « Մ Ա Ր Գ ՁԸ ԿՌՆԱ ՈԻՐ Ճ Ա Կ Տ Ի Գ Ր Ի Տ Փ Ա հ Ն Ի » 
(էէ 70) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1932 թվականին, Լենինտկա-

համ ։ Պատմել կ Մարտիրոս Բարսեղյանը։ (Տե ս . V 128 ծանոթագրությունը) ։ 

1 5 . «ԴԱԼՈԻ Օ ՚ Ա Ա Ն » 
(Էէ 72) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի կ առնված 1930—1936 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել կ Ֆիդան Մակարյանը (1883—1963), որի 

մասին բանահավաքը հայտնում Է հետևյալը. 0՛Այս հեքիաթները պատմել կ բնիկ 

Մուշ-Բուլանըխի Կուի գյուղացի, իմ քեռու Մակար աղայի աղջիկ Ֆիգան Մակար֊ 

յանը, մոտավորապես 50 տարեկան, որ որոշ չավավ գրագետ լինելովխառնում կ 

մայրենի բարբառը գրական լեզվի և տեղական (Լենինականի) բարբառի հետ։ 

Բնական կ, հարազատ դարձնելու համար, աղավաղումները, ոճերն ու դարձվածք-

ները վերականգնել եմ&։ 

16. «ՍՆԳԸԿԻ ԱՂՏ ԿԱ ՀԷ՛Ք ԻԱ 0՝» 

(Էէ 7Տ) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1930—1936 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս Հ8 15 ծանոթա-

գրությունը ) ։ 

1 7 . « Ա Ղ Տ Ի Ա Հ Մ Ա Դ » 

(Էէ ՏՕ) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի կ առնված 1930—1936 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս ձ/* 15 ծանոթա-

գրությունը)։ 

1 8 . « Ն Ռ Ա Ն Հ Ա Տ Ի Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 

(Էէ 83) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1930—1936 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս ՀՀ 15 ծանոթա-

գրությունը)։ 

1 9 . «ՍԱՄՈԻՐ-ՍԱՄՈԻՐ հ .Ր1ԻԿ» 
(Էէ 89) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամ։ Գրի Է առնված 1930 —1936 թվականների 
արանքում, Լենինականում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս /է 15 ծանոթա-
գրությունը)։ 

2 0 . « Դ Ա Ր Վ Ե Շ Ի ՈԻ Ա Ղ Տ Ը Կ Ն Է Ր Ո Ի Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 

(Էէ 92) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամ։ Գրի Է առնված 1930—1936 թվականների 
արանքում, Լենինականում։ Պատմել է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս X 15 ծանոթա-
գրությունը ) ։ 
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2 1 . «ց ւ ՚ նՈԻՍ-ԱՏԻՆԱ ԱՂՋԻԿ» 
( է ։ ՚ՕՕ) 

Տպագրվում է աոաջին անգամւ Գրի է առնված 1930—1936 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս ՀՏ 13 ծանոթա-

գրությունը)։ 
2 2 . « Ք Ա 3 1 Ի Կ Ի Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 

(էէ 107) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրի է առնված 1930—1936 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս ձՏ 15 ծանոթա-

գրությունը)։ 

2 3 . « Մ Ի Ր Ը Ա Մ 1 Ա Մ Ո Ի Դ » 

(էէ 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1930—1936 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս ^ 15 ծանոթա-

գրությունը)։ 

2 4 . « Հ Ր Ա Շ Ք ՍՈԻՖՐԵՆ» 
( է ։ Ա * ) 

Տպագրվում է առաջին անդամ։ Գրի է առնված 1930—1936 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս ՀՀ 15 ծանոթա-

գրությունը)։ 

2 5 . «ՍԼԻԿ ԷՐԵՑ» 
(էջ 132) 

Տպագրվում է Բենսեի (Սահակ Մովսիսյան) էԲոլլանըխ կամ Հարք գավառո 

գրքից (էւ 106—108), 1901 թ., Ի՚իֆլիս։ Գրառման ձեռագիրը չի պահպանվածւ 

Գրի է առել հավանորեն 1896 կամ 1897 թվականին, Թիֆլիսում։ Ասացողն ան-

հայտ։ Այս հեքիաթը վերահրատարակվել է չորս անգամ է 

1ա «նմուշներ հայկական հակակրոնական ֆոլկլորից», կազմեց և խս րագրևգ 

Ա. ՛Լան ալան յան, Երևան, 1935 թ., Էշ 6—10։ 

2. «Հայ ժողովրդական հեքիաթներյ>. կազմեց և խմբագրեց Ա. ՚Լանալանյան, 

Երևան, 1950 թ., Էշ 423—426, 

3. »Մարգարիտներ11. կազմեց և խմբագրեց եւ. Հրաչյան, Երևան, 1ձ52 թ., 

կ 33—37։ Հեքիաթը բարբառից գրականի Է վերածել բանաստեղծ Մկրտիչ Խեր ան-

յանը։ 

4. . / \ . բ յ ա « Շ « » 6 » 3 բ 0 ; ա հ 1 0 Շ&ՅՅՏՈ" , ԱՇ7յՈ7«է6.|1Ե11351 Շ 1 3 1 ե 8 , Ը 0 ն 1 3 3 յ 1 6 « « 6 
Ա ՈրաՍ613ա1ք1 ձ. 1՝. ք Յ « 3 . 1 3 Ո » « 3 , 113-ՈՕ . . \ Ա Յ Ը 7 3 Ա " , 2ր6(1311, 1 9 6 5 , ԷՀ 287– 

290։ Հեքիաթը Հայերենից ռուսերեն է թարգմանել Ա. թ՚աղևոսյանլ«. այն 

վերնագրված է . Ո Օ Ո Շ յ 1 » « 11.161 0 ր 3 0 " . 

2 6 . « Թ Ա Ն Թ Ո Ո Ո » 
(է1 136) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1900—1914 թվականների 

արանքում, հավանորեն Կոփ գյուղում։ Պատմել է Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս 1 

ծանոթագրությունը) ։ 

568 



2 7 . «ԷՐԿՈԻ ԱԽՊՈՐ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 

ա ւ**> 

Տպագրվում է առաշին անգամ։ Գրի է առնված 1900—1914 թվականների 

արանքում, Կոփ գյուղում։ Պատմել Է Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս . V 1 ծանոթագրու-

թյունը)։ 

2 8 . « հ Դ Հ Ո վ . Տ Ղ Ե Ն » 

(Էէ ւ*9) 

Տպագրվում կ առաջին անգամւ Գրի կ առնված 1902 թվականին, Կոփ գյու-

ղում։ Պատմել կ Լակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս 1 ծանոթագրությունը) ։ 

2 9 . «ՌԵՍԻ Հ Ո ՛ Ս Ե Ն » 

(Էէ 1ՏՅ) 

Տպագրվում կ աոաջին անդամ։ Գրի կ առնված 1902 թվականինէ Կոփ դյ»ւ– 

ղում։ Պատմել կ Լակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս յ1» 1 ծանոթագրությունը)։ 

3 0 . «Վ.Ե9 1.ՈԻՌՈԻՇԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 

(Է։ ՚ 5 5 ) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրի կ առնված 1905 թվականին, Խնուս ի Գո՛ 

վանդակ գյուղ գնալու ճանապարհին, հանգստի ժամանակ։ Պատմել կ Հա կոր Հադլո-

յանը։ (Տե ս . V 1 ծանոթագրությունը) ։ 

3 1 . « Ս Ա Տ Ա Ն Ի Ն ԱՂԵԿՈԻԹԵՆ ԷՆՈՂ» 

(Է1 1Տ8) 

Տպագրվում կ առաջին անդամ։ Գրի կ առնված հավանորեն 1900—1914 թվա-

կանների արանքում, Կոփ գյուղում։ Պատմել Է Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս 1 

ծանոթագրությունը։ 

3 2 . « Յ Ո Թ ՌԱՆԳ ԳԻՆՈԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էէ 160) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրի կ առնված հավանորեն 1900—1914 թվա-

կանների արանքում, Կոփ գյուղում։ Պատմել կ Հակոր Հադլոյանը։ ՀՏե՛ս ձէ 1 

ծանոթագրությունը) ։ 

3 3 . « Հ Մ Լ Ա ՛ Հ Ա Խ Ի Ց ԳԻԿԱՆ» 
(Էէ 1*2) 

Տպագրվում Է երկրորդ անգամ։ Առաշին անգամ լույս Է տեսել Ա. Ղանալան֊ 

յանի ոՆմուշներ հայկական հակակրոնական ֆոլկլորիցյ> գրքումդ Երևան, 1935 թ., 

Էշ 32—33. VՎարդապետն ու մոնթը» վերնագրով։ Թողնում ենք բանահավաքի 

վերոհիշյալ վերնադիրը, որ ավելի ցայտուն Է։ Գրառման ժամանակն անհայտ։ 

Հավանորեն պատմել Է Հակոր Հադլոյանը, Կով։ գյուղում։ (Տե՛ս 1է 1 ծանոթագրու-

թյունը), 

3 4 . « Պ Ա Ռ Վ Ո Ի Տ Ղ Ե Ն » 

(Էէ 164) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է առնված 1900—1914 թվականների 

արանքում, Կոփ գյուղում։ Պատմել Է Հակոբ Հադլոյանը։ (Տե՛ս ք/ 1 ծանոթա-

գրությունը)։ 
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3 5 . « Մ Շ Ա Կ ՏՂԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(է։ ՚ « 7 ) 

Տպագրվում Է աոաջին անդամ։ Գրի Է աոնված 1900—1914 թվականների 

արանքում, Կով։ գյուղում։ Պատմել Է Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս ՀՀ 1 ծանոթագրու-

թյունը)։ 

Յ ճ . «ԷԹՈԻՄԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էէ 1"9) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի կ առնված 1915 թվականի աշնանը, Բադ-

նոջի շրշանի Բարդավ գյուղում։ Պատմել կ Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս ^ 1 ծանո-

թագրությունը ) ։ 

3 7 . «ՄԵԿ ԿԸ ՐԵՐԻՍ՝ ՏԱՍ ԿԸ ԿՈՐ8ՈԻՍ» 
(Է1 173) 

Տպագրվում կ աոաջին անգամ։ Գրի կ աոնված 1900—1915 թվականների արան-

քում, Կով։ գյուղում։ Պատմել կ Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս ՀՀ 1 ծանոթագրությունը) է 

3 8 . « Տ Ա Ո Ա Լ » 
(Էէ 175) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի կ առնված 1913 թվականին, Կով։ գյու-

ղում։ Պատմել կ Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս ձ՛ 1 ծանոթագրությունը) ։ 

3 9 . « Մ Շ Ա Կ ՅՈՎԱՆԵՍԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էէ 179) 

Տպագքվում կ առաշին անգամ։ Գրի հ առնված 1913 թվականին, Կով։ գյու-

ղում։ Պատմել կ Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս հ1ք 1 ծանոթագրությունը)։ 

4 0 . « 0 Ս Կ Ե 9 Ռ Տ Ա Մ ՏՂԵՆ» 
(Էէ 182) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի կ առնված 1913 թվականին, Կոփ գյու-

ղում։ Պատմել կ Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս 1 ծանոթագրությունը)։ 

4 1 . « Վ Ա Ս Ղ Ա Ս Ա ՄԽՈՆ» 

(Էէ * * * ) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու տեղը անհայտ։ Պատ– 

մել կ, հավանորեն, Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս ՀՐ* 1 ծանոթագրությունը)։ 

4 2 . « Մ ե ՚ Լ Ա Ղ Ո Ր Ն ի ԴԺՈԽՔ, ԱՐԴԱՐՆ Ի Դ Ր Ա Խ Տ » 
(կշ 189) 

Տպագրվում Է առային անգամ։ Գրի Է առնված 1900—1915 թվականների 

արան/ում, Կուի գյուղում։ Պատմել Է Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս 1 ծանոթադլւ–»լ. 

թյունր)։ 

4 3 . « Ր Ե Ր Ա հ Տ ԱՂՋԿԱ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էէ 192) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է առնված 1911 թվականին, Կոփ գյուղում։ 

Պատմել Է Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս էք 1 ծանոթագրությունը)։ 
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4 4 . «ԱԼԵԼՈԻՅԱ՛» 
(էէ 196) 

Տպագրվում կ աոաջին անգամ։ Գրի կ առնված հիշողությամբ, 1930 թվակա-

նին, Լենինականում։ Բանահավաքը նշել կ «Հակորո։ Հավանորեն Ժամանակին պատ-

մել Է Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս X։ 1 ծանոթագրությունը) ։ 

4 5 . «ՄՈԻՇՈՆ ՈԻ Ա1ԻՇՈՆ» 

(Է։ Ա*) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Կ առնված 1915 թվսկանի աշնանը, Բադ– 

նույի շրջանի Բարդավ գյուղում։ Պատմել կ Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս ^ 1 ծանո-

թագրությունը ) ։ 

4 6 . « Տ Ո Կ Ա Ա Ե ն » 
(Էէ 302) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրի կ առնված 1909 թվականին, Կոփ գյուղում։ 

Պատմել կ Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս 1 ծանոթագրությունը)։ 

4 7 . «ԿՐՄՈՆ Ո1> Դ Ր Մ Ո ն » 
(Էէ 206) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է աոնված 1912 թվականին, Կոփ գյու-

ղում։ Պատմել կ Հակոր Հադլոյանը։ (Տե՛ս ձՏ 1 ծանոթագրությունը)։ 

4 8 . « Կ Ա Մ ԵՍ, ԿԱՄ 9 Ո Մ Ա Ր » 

(Էէ 210) 

Տպագրվում Է երկրորդ անգամ։ Առաջին անգամ լույս Է տեսել Ա. Ղան ա չան-

չան ի Vնմուշներ հայկական հակակրոնական ֆոլկլորիցյ> գրքում, Երևան, 1Տ35 թ., 

Լջ 10, «Կամ ես կմնամ գեղ, կամ Չոմար» վերնագրով։ Թողնում ենք բանահավաքի 

կողմից ընտրված վերնադիրը։ Պատմել Է Մանուկ Ավդալյանը, Կոփ գյուղում։ Հե-

տագայում, 1930—1936 թվականների արանքում, հիշողությամբ գրի կ առել բա-

նահավաքը։ (Տե՛ս յ\5 8 ծանոթագրությունը) ։ 

4 9 . « Յ Ո Թ ՛ԲՈ ՍԱ» 

(Էէ 211) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ* Գրի կ առնված 1900 թվականին, Կով։ գյուղում։ 

Պատմել կ Մանուկ Ավդալյանը։ (Տե՛ս ^ 8 ծանոթագրությունը)։ 

5 0 . « Ս Ա Տ Ա Ն Ե Ն Ի Մ Ե Ջ » 
(Էէ 213) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի կ առնված 1900 թվականին, Կոփ գյուղում ւ 

Պատմել կ Մանուկ Ավդալյանը։ (Տե՛ս 8 ծանոթագրությունը)։ 

5 1 . «ՌԵՍԻ ԱՂՋԿԱ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 

(Էէ 216) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի կ աոնված 1900 թվականին, Կոփ դյուղումէ 

Պատմել կ Մանուկ Ավդալյանը։ (Տե՛ս ^ 8 ծանոթագրությունը)։ 
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5 2 . « Մ Ա Ր Գ » 
(էէ 220) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրի է առնված հավանորեն 1900-ական թվա-

կաններին, Կոփ գյուղում։ Պատմել է Մանուկ Ավգալյանը։ (Տե՛ս ձՀ 8 ծանոթա-

գրությունը ի 
5 3 . «ԺՈՂՈՎՈՒՐԴ ՈԻ Փ Ա Շ Ե ն » 

(Է1 221) 

Տպագրվում է առաշին անգամ ւ Գրի է առնված հավանորեն 1900-ական թվա-

կաններին, Կոփ գյուղում։ Պատմել է Մանուկ Ավգալյանըւ (Տե՛ս հք։ 8 ծանոթա-

գրությունը)։ 
5 4 . « Տ Ե Ր Տ Ե Ր Ն ՈԻ Տ Ի Ր Ա 8 Ո Ի Ն » 

(էէ 222) 

Տպագրվում է առաշին անգամ։ Գրի է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսես և էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X՛ 9 ծանոթագրությունը)։ 

5 5 . «ՌԵՍՆ ՈԻ Փ Ա Շ Ե Ն » 
(էշ 224) 

Տպագրվում է առաշին անգամ։ Գրի է առնված հիշողությամբ, 1930 —1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել է ծնողներիցճ Մովսես և էլբ աղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ձՏ 9 ծանոթագրությանը)։ 

5 6 . «ԸՍԿԻ՛ Տ Ա Ղ Տ Ը Ն Ա Ս » 
(էշ 226) 

Տպագրվում է առաշին անգամ։ Գրի է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել է ծնողներից4 Մովսես և էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ^ 9 ծանոթագրությունը) ։ 

5 7 . «ԱՆԳԵՏ ԳԵՂԱՅԻՆ» 
(էշ 227) 

Տպագրվում է առաշին անգամ։ Գրի է աոնված հիշողությամբ, 1930 —1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել է ծնողներից1 Մովսես և էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ՀՔ 9 ծանոթագրությունը)։ 

5 8 . « « Ի ՛ Մ ՎԱՐ Ք Ո Յ Դ Ա » 
(էշ 228) 

Տպագրվում է առաշին անգամ։ Գրի է առնված հիշողությամբ, 1930 —1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսես և էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե ս ձ՛ 9 ծանոթագրությանը) ։ 

5 9 . «ԿԻՍՐԱՐ Ա Ր Տ » 
(էշ 229) 

Տպագրվում է առաշին անգամ։ Գրի է առնված հիշողությամբ, 1930 —1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսես և էլբագ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս & 9 ծանոթագրությունը)։ 
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6 0 . « Գ Ա Ն Գ Ա Տ » 
(էէ 230) 

Տպագրվում Լ աոաջին անգամւ Դրի Լ առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից1 Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս .V 9 ծանոթագրությունը)։ 

8 1 . « Ո ՛ Ր ՄԵԿՆ է ՕՂՈՐԴ» 

(է1 * * * ) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է աոնված հիշողությամբ, 1930 —1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներիցճ Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանոթագրությունը)։ 

6 2 . «ԳեՂՈՎ. ԾՈԻՌ» 
(Էշ 232) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գբի Է աոնված հիշողությամբ, 1930 —1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանոթագրությունը) ։ 

6 3 . « Ճ Ի Տ Կ Ը Տ Ո Ղ ՄԱՐԳՈԻ > 1 յ Ք | ՚ Ա Թ » 

(էէ 233) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրի է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել է ծնողներից1 Մովսես և էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս <\՚ 9 ծանոթագրությունը)։ 

6 4 . «ՕՍԿԻ Ա Ր Տ » 

(էէ 23Տ) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանոթագրությանը)։ 

6 5 . « Խ Ա Ր Դ Ա Խ ԳՐԿԵՑ» 

(Էէ 237) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է աոնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրա.) 

Մովսիաաններից։ (Տե՛ս .V՛ 9 ծանոթագրությունը)։ 

6 6 . « Ս Ի վ Տ Ա Կ Մ Ա Տ » 
(Է , 239) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս . V 9 ծանոթագրությունը)։ 

6 7 . « Գ Ռ Ո Շ ԹԱԳԱՎՈՐ» 
(Էէ 2*0) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից1 Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ՀՔ 9 ծանոթագրությունը)։ 
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0 8 . «ք1Ա.ԳԱ>ԼՈՐ|> ՃԱՐՍ» 

(էւ 

Տպագրվում է առաջին անդամ։ Պ՚րի է առնված հիշողությամբ,, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենին ական ում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսէս և Լլբաղ 

Մովսիսյաններիցւ (Տե՛ս .V 9 ծանոթագրությունը)։ 

6 9 . «ԱՆՄԱՀԱԿԱՆ ԽՆԱՈՐ» 
(Էէ 2 * * ) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ ՛է՛րի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ 

Մովսիսյաններիցւ (Տե՛ս ՀՏ 9 ծանոթագրությունը)։ 

7 0 . « Ք Ո Ռ Ո Ի Շ Ա Ռ » 
(Էշ 246) 

Տպագրվում I; առաջին անգամւ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ 

Մ ովսիսյաններիցւ (Տե ս ՀՀ 9 ծանոթագրությունը) ։ 

7 1 . « Դ Ա Ր Վ Ե Շ Ի Հ Ե Ք Ի Ա Օ » 
(էշ 248) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրի է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսես և էլրաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս .V 9 ծանոթագրությունը)։ 

7 2 . «ԷՐԿՈԻ ԱԴԱ» 
(էշ 250) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրի է առնված հիշողությամբ, 1330—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսես և էլրաղ 

Մ ովսիսյաններիցւ (Տե՛ս էէ 9 ծանոթագրությունը)։ 

7 3 . «ՄԸ9.ՆԵ Ո՛Ր ՄԵԿՆ է ԽԵԼՈՔ» 
(Էշ 251) 

Տպագրվում Է արաշին անգամ։ Դրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս էՏ 9 ծանոթագրությունը)։ 

7 4 . «ԷՐԿՈԻ ԳՈՂ» 
( Է շ 2 5 3 ) 

Տպագրվում Է երկրորդ անգամ։ Առաշին անգամ տպագրվել Է Ա. Ղան ալան֊ 

յանի էՆմուշներ հայկական հակակրոնական ֆոլկլորից» գրքում, երևան, 1935 թ., 

Էշ 40, (էԳող տերտեր» վերնագրով։ Թողնում ենք բանահավաքի ընտրած վերնա-

դիրը։ Գրի Է առնված հիշողությամբ 1930—1936 թվականների արանքում, Լենի-

նականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբ աղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս .V 9 ծա-

նոթ ագր ությ ունը)։ 
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7 5 . «ՈՒՐ Ա Հ Ո Ի Յ » 
(էշ 254) 

Տպաղրվում կ աոաջին անգամ։ Գրի կ առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում ւ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էէբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս . V 9 ծանոթագրությունը՛)։ 

7 0 . «ԻՐԵՔ Խ Ր Ա Տ » 
(Էէ 255) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս .V 9 ծանոթագրությունը)։ 

7 7 . « Ճ Շ Մ Ա Ր Տ Ա Խ Ո Ս Մ Ա Ր Գ » 
(Է, 257) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է աոնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X 9 ծանոթագրությունը) ։ 

7 8 . «ԿՆԻԿ» 
(Էէ 259) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել կ ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X՛ 9 ծանոթագրությունը)։ 

7 9 . «ԱՂՋԻԿՆԵՐ Ո Ի , Հ Ա Լ Վ Ո Ր » 
(Էջ 260) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրի Կ առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել կ ծնողներից1 Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X՛ 9 ծանոթագրությունը)։ 

8 0 . « Ա Ն Գ Ե Տ ԹԱԳԱՎՈՐ» 
(Էէ 261) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի կ առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել կ ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանոթագրությունը)։ 

8 1 . « Ա Ն Գ Ե Տ Ա Ս Տ Ղ Ա Ր Ա Խ Շ » 
(Էշ 262) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է աոնված հիշողությամբ, 1930—1036 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբսւգ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ՀՏ 9 ծանոթագրությունը)։ 

82. «ԽԵԼՔ ԾԱԽՈՂԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(էշ 263) 

Տպագրվում Լ առաշին անգամ։ Գրի է աոնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսես և էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X 9 ծանոթագրությունը)։ 
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8 3 . «ԻՄԱՍՏՈՒՆ ՏՈՒԼՅԱԿ» 
(էէ 265) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի Լ առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել կ ծնողներից1 Մովսես և Էլբ աղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանոթաղրությոմւր) ։ 

8 4 . «ԹԱԳԱՎՈՐՆ ՈԻ Տ1.ԵՆ» 
(Էէ 267) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի Կ աոնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել կ ծնողներից1 Մովսես և Էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանոթագրությունը)։ 

8 5 . «ԹԱԳԱՎՈՐՆ, Ա ՚ Լ Ք Ա Տ Ն ՈԻ 00 .» 
(Էէ ա ) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամւ Գրի Է աոնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Է/րաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս # 9 ծանոթաղրությունր)։ 

8 0 . «ԱԴԱՄՈՐԴՈՒ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էէ 270) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի կ առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Լ ծնողներից՝ Մովսես և Էլբազ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ՀՏ 9 ծանոթաղրությունր)։ 

8 7 . « Ի Մ Ա Ս Տ Ո Ի ն Ա Ղ Ջ Ի Կ » 
(էւ 271) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել կ ծնողներից1 Մովսես և էլբսւղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ՀՏ 9 ծանոթագրությունը)։ 

8 8 . « Դ Ա Տ Ա Վ Ո Ր » 
(էշ 273) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի Լ աոնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել կ ծնողներից՝ Մովսես և էլբաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե ս X 9 ծանոթագրությունը) ։ 

8 9 . « Խ Դ Ր Ո Յ Ի Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(էշ 275) 

Տպաղրվում կ առաշին անգամ։ Գրի կ առնված հիշողությամբ, 1937 թվականին, 

Լենինականում։ Լսել կ ծնողներից1 Մովսես և էլբաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 

ձ՞ 9 ծանոթագրությունը)ւ -

9 0 . « Ի Ր Ե Ք ԿՆԿԱ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(էէ 278) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի կ առնված հիշողությամբ, 1938 թվականին յ 

Լենինականում։ Լսել կ ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 

ՀՏ 9 ծանոթագրությունը)։ 
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9 1 . « Տ Ղ Ի Մհ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(էշ 282) 

Տպագրվում է աոաջին անդամք Գրի է առնված հիշողությամբ, 1938 թվականին ք 

Լենինականում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսես և է/բաղ Մովսիսյաններից, (Տե՛ւ– 

• V 9 ծ անոթ աորա թյա նը ) ։ 

9 2 . «ԽՈՍՔՆ 0ՍԿՈԻ8 ԹԱՆԿ» 
(էւ 2ՏՏ) 

Տպագրվում Է առաջին անդամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1937 թվականին , 

Լենին ական ամ։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբ աղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 

. V 9 ծանոթագրությունը)։ 

9 3 . « Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էէ 290) 

Տպագրվում Է առաք/էն անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1937 կամ 1933 

թվականին, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբազ Մովսիսյաններից։ 

(Տե՛ս X 9 ծանոթագրությունը)։ 

9 4 . «ՀԱՆԵԼՈՒԿՆԵՐ» 
(էշ 293) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1902 կամ 1903 թվականին, 

Սով։ գյուղում։ Պատմել է Խորոտ յան Մարտոն։ Խորոտ յան Մարտոն (Խորոտի 

Մարտոյ ըստ բանահավաքիճ մտացի, սրամիտ, ծայր աստիճանի բամբառակ ի 

բնիկ Մ ուշ֊ Բ ուլան ըխ ի շրջանի Կոփ գյուղացի անգրագետ հողագործ է եղել, շ աս, 

սիրված ու հարգված մի անձնավորություն։ Խոսել է թուրքերեն ու քրդերեն։ Լավ 

պատմելու և սրամտության համար սիրով հյուրընկալվել է թուրք ու քուրդ աղանե֊ 

րից ու բեկերից, որի համար և հորջորջվել է «հոսթա Մարտո» (վարպետ Մարտո) 

մականունով։ Իմացել է բազմաթիվ հեքիաթներ, առակներ, բամբառակ պատմու-

թյուններ՝ մոլլաների և տերտերների հոռի կենցաղը, սուտ սրբությունը և ագահու-

թյունը մերկացնող։ Շատ նուրբ հումորով ձեռք է առել նաև իրեն հյուրասիրող 

մեծամեծներին՝ հորինելով ծաղրահարույց պատմություններ։ 1915 թվականի տե-

ղահանության հետևանքով գաղթել է Կովկաս և վախճանվել խորին ծերության մեջ։ 

9 5 . « Հ Ո Գ Ե Հ Ա 8 » 
(էշ 295) 

Տպագրվում է առաջին անդամ։ Գրի է առնված 1902 թվականին, Կոփ գյուղում։ 

Պատմել է ՛յոր ո այ ան Մարտոն։ (Տե՛ս 94 ծանոթագրությունը) ։ 

9 0 . « Տ Ա Ր Տ Ր Ո շ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(էշ 297) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1902 թվականին, Կով։ գյուղում։ 

Պատմեք է հորոտ յան Մարտոն։ (Տե՛ս .V։ 94 ծանոթագրությունը)։ 
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9 7 . «ԱՆՈՂՈՐՄ ՊԵՏՐՈՍ» 
(էշ 302) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրի է աոնված 1903 թվականին, Կոփ գյու-

ղում։ Պատմել է հորոտյան Մարտոն։ (Տե՛ս .V 94 ծանոթաղրությունր)։ 

9 8 . «ԲԱՆԻՄԱՑ Դ Ա Ր Վ Ե Շ » 

(էւ 304) 
Տպագրվում կ առաշին անդամ։ Գրի է աոնված 1903 թվականին, Կով։ դյու-

զում։ Պատմել կ հորոտյան Մարտոն։ (Տե՛ս 94 ծանոթագրությունը)։ 

9 9 . «ՔԱՎՈՐ ՀՄԱԼ ՐԱՆ 8 1 / Ն Ե » 
(էէ 306) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրի է աոնված 1903 թվականին, Կով։ գյու-

ղում։ Պատմել է Խորոտյան Մարտոն։ (Տե՛ս քւ՛ 94 ծանոթագրությունը)։ 

1 0 0 . « Ճ Ն Ճ ՚ Լ Ո Ի ԽԱՐԱՐ» 
(էջ 307) 

Տպագրվում կ առաշին անդամ։ Գրի է առնված 1902 կամ 1903 թվականին, 

Կոփ գյուղում։ Պատմել է Խորոտյան Մարտոն։ (Տե՛ս 94 ծանոթագրությունը)։ 

1 0 1 . « ր ո ա ՚ ն ՔԱՌՍՈՒՆ ՕՐ է » 
(էջ 308) 

ճււ/ագրվում է առաշին անգամ։ Գրի է առնված 1903 կամ 1904 թվականին, 

Կով։ գյուղում։ Պատմել է Խորոտյան Մարտոն։ (Տե՛ս X 94 ծանոթագրությունը)։ 

1 0 2 . « Ե Ս » 
(էջ 309) 

Տպագրվում է առաշին անդամ։ Գրի է առնված 1903 կամ 1904 թվականին, 

Կոփ գյուղում։ Պատմել կ Խորոտյան Մարտոն։ (Տե՛ս 94 ծանոթաղրությունր) ւ 

1 0 3 . «ԷՐԿՈԻ « Ը Ն Կ Ե Ր » 
(է։ 311) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտ։ 

Պատմել կ Բողնուտցի Ռաշոն։ (Տե ս 11 ծանոթագրությունը) ։ 

1 0 4 . «ԹԱԳԱՎՈՐ ՈԻ Ն Ա Տ Ի Ր » 
(էջ 313) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտ։ 

Պատմել կ Բողնուտցի Ռաշոն։ (Տե՛ ս X 11 ծանոթագրությունը)։ 

1 0 5 . «ՍՈԻՏ ՄԵՌԵԼ» 
(էջ 315) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի կ առնված 1911 կամ 1912 թվականին, Կոր 

ղյուղում։ Պատմել կ ողմեցի Կյառապոն (Կարապետը^ւ Հիշյալ ասացողի մասին բնիկ 
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Մ "՛շ՛ 1*ա լան ըխ ի Կաի գյուղացի, ասացողին քաջածանոթ Համ բարձում Ղազարի Հա-

կոբյանը հայանում է հետևյալը, ոԿյառապոն (Կարապետը) բնիկ ողմեցի էր, ջա-

հել մ ամանակ գաղթել և հաստատվել էր մեր գյուղում1 Կովւում և զբաղվում էր 

ր ո սա ան չի ութ յամբ ու սնը/սչությամրւ Կյառապոն անգրագետ գեղջուկ Էր, դիս։ եր 

շատ հեքիաթներ, առակներ և ավանդություններ։ Լինելով ծայր աստիճան վարպետ 

պատմող ուներ իր ունկնդիրները, որոնք սիրով Էին լսում նրա հետաքրքիր պատ– 

մությաններր. երբեմն պատմածի մեջ օգտագործում Էր ոզմեցոց րարբաոից բա-

ռեր, բայց ուղղում Էր անմիջապեսւ Իբրև սնրխչի՝ նա իր հավասարր չաներ մեր 

ամբողջ շրջանում։ 1915 թվականի տեղահանության մ ամանակ գաղթելով՝ հաս-

տատվեց Պտղեի գյուղում, ար և վախճանվեց խորին ծերության մեջ»։ 

1 0 6 . « Գ Ե Ղ Ա Յ Ի Ն ՈԻ ՐԼՐՈԻԼ» 
(Էէ 317) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1911 կամ 1912 թվականին, 

Կոփ գյուղում։ Պատմել Է Կյառապոն։ (Տե՛ս 105 ծանոթագրությունը) ւ 

1 0 7 . « Կ Ռ Վ Ը Տ Ա Ն ԿՆԻԿ» 
(Է. 319) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1911 կամ 1912 թվականին, 

Կով։ գյուղում։ Պատմկլ Է Կյառապոն։ (Տե ս ՀՏ 105 ծանոթագրությունը)։ 

1 0 8 . «ՍԻՍԸՌԿԵՐ Հ Ա Ր Ս » 
(Էէ 321) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1912 թվականին, Կոփ գյուղում։ 

Պատմել Է Կյառապոն։ (Տե՛ս 105 ծանոթագրությունը)։ 

1 0 9 . « Խ Ա Զ ԹԱԳԱՎՈՐՆ ՈԻ ՉԱՐՈԻԽ Փ Ա Շ Ե ն » 
(Էէ 322) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1912 թվականին, Կոփ գյուղում՛ 

Պատմել Է Կյառապոնէ (Տե՛ս 105 ծանոթագրությունը)։ 

1 1 0 . «ՀԱՐՈՒՍՏԻ ՍՈԻՏ ՈԻ ԱՂՔԱՏԻ Ս Ո Ի Տ » 
(Էջ 324) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է առնված 1912 թվականին, Կով։ գյուղում։ 

Պատմել Է Կյառապոն։ (Տե՛ս 105 ծանոթագրությունը)։ 

1 1 1 . «ԷՐԿՈԻ ԳՐԿԵՑ» 
(Էէ 325) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1911 կամ 1912 թվականին, Կո՚ի 

գյուղում։ Պատմել Է Կյառապոն։ (Տե՛ս X 105 ծանոթագրությանը)։ 

1 1 2 . « Ա Ն Զ Գ Ա Մ ԿՆԻԿ» 
(Էէ 326) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1911 կամ 1912 թվականի, 

Կոփ գյուղում։ Պատմել Է Կյառապոն։ (Տե՛ս ձՏ 105 ծանոթագրությունը)։ 
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113 . «ԱՌՍԸԶ ԿԱՏՈՒՆ» 

(էէ 328) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ է Գրի Է աոնված 1916 թվականին, Բ՚իֆլիսա մ. 
էէԱսել կ մեր ՚Յարթենը»։ Հարթեն ը՝ Հարություն Առա քելի Մովսիսյանը (1873— 
1921) բանա Հավաքի հորեղբորորդին Էր, բնիկ Մ ուշ– Բ ուլան ըխ ի Կոփ գյուղացի։ 
Սովորել կ Կոփի ս. Դանիել վանքին կից դպրոցում։ Ինքնուսուցմամբ ձեռք կ բերել 
ղդալի զարգացում։ Տիրապետում կր թուրքերեն և քրդերեն լեզուներին։ Երիտա-
սարդ Ժամանակ գավառական կառավարչությունում (հուքմաթ) եղել կ գրագիր, 
որի համար և երբեմն կոչվել կ Հքյաթիբ Հարթեն»։ Ջերմեռանդ գրասեր կր։ Նա-
րեկացու և Ղուրյանի հետևողությամբ, Արթին֊Մուսա կեղծանունով, բանաստեղ-
ծություններ կր դրում, բայց ո՛չ մի անդամ չ/ւ ուզեցել տպագրվել։ Երկար տարի-
ներ ծառայել կ Թիֆլիսի Մ արի ամ ֊Հովն ան յան օրիորդաց դպրոցում՝ որպես տըն-
տես։ Մոտ հարաբերությունների մեշ Է եղել Ղ՛ Աղա յանի, Հովհ. Թուման յան ի, 
նար-Դոսի, Դ. Դեմ ի րճյանի և այլոց հետ։ Ապրել և մեռել կ Ւիֆլիսում։ 

1 1 4 . «ՍԻՆԱՄ 4ՈՐԹԿՈԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էէ 331) 

Տպա դրվում կ առաջին անգամ։ Գրի կ առնված 1916 թվականին, Թիֆլիսումւ 

Պատմել կ Հարություն Մովսիսյանը։ (Տե՛ս 113 ծանոթագրությունը)։ 

1 1 5 . « Վ Ա Ր Պ Ե Տ Ո Ր Դ Ի Դ Ա Տ Ա Վ Ո Ր » 
(Էջ 332) 

Տպագրվում Է աոաջին անդամ։ Գրի Է առնված 1916 թվականին, Բ՚իֆլիսումէ 

Պատմել Է Հարություն Մովսիսյանը։ (Տե՛ս ձ՝ 113 ծանոթագրությունը)։ 

1 1 6 . « Ա & Ն Ի վ ՍԱՐԵԿ» 
(Էէ 333) 

Տպագրվում կ առաջին անգամէ Գրի կ առ նված 1916 թվականին, Բ՚իֆլիսում։ 

Պատմել Է Հարություն Մովսիսյանը։ (Տե՛ս էէ 113 ծանոթագրությունը)։ 

1 1 7 . «1'ՆՅ Գ1 ՚ԿԱ՝ ԸՈՆՔԸՏՒՕ ԴԻԿԱ» 
(Էէ 335) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է աոնված 1916 թվականին, Բ՚իֆլիսումւ 

Պատմել Է Հարություն Մովսիսյանը։ (Տե՛ս .V 113 ծանոթագրությունը)։ 

1 1 8 . « Ճ Գ Ն Ա Վ Ո Ր » 
(Էէ 338) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1919 կամ 1920 թվականին, 

Նոր Բայաղետում (այժմ Կամռ)։ Պատմել Է Պողոս Մկրտչյանը։ Պողոսը կամ ինչ-

պես սովորաբար ասում Էին նրան էՊողոս քեռիէ՛ն, բնիկ Մջո դաշտի Տիարծթ 

գյուղացի Էր, նահապետական բազմանդամ ընտանիքի զավակ, անգրագետ Հողա-

գործ, որ 1915 թվականի հայկական շարդերից ճողոպրելով՝ իրեն նետել Էր 

Մանազկերտ, ռուսական բանակ և ազատվել։ Պողոս քեռին այն ժամանակ 40—45 

տարեկան, գեղեցիկ, թուխ-թուխ, միշահասակ, թիկնավետ տղամարդ Էր։ Անցնե– 
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լավ Կ ո վկաս, առժամանակ ապրում է ք՚իֆ/իսամ, Հետո պալիս Նոր Բայազետ և 

Մերձավոր Արևելքի Ամերիկյան նպաստամատույց կոմիտեի որբանոցներում պա֊ 

Հակությոմյ է անում ւ Պողոսը՝ բանահավաք Ս. Մովսիսյանի (ուսուցիչ նոր Բայա– 

ղետի որբանոցներում) սիրելի զրուցակիցն էր ու բարեկամը։ Գիտեր շատ հեքիաթ-

ներ, առակներ և այլ զրույցներ, որոնք իր ասելով, ժամանակին լսել էր հորից, 

որ հայտնի հեքիաթասաց և երգասաց էր եղել և պատմել ու երգել գյուղական 

Աղաներում։ 

Պողոսը կրտսեր եղբայրն էր Գեվորգյան ճեմարանի նախկին սան, ժամ տնա-

կին անուն հանած տաղանդավոր բանաստեղծ և ազգագրագետ Կորյուն Մկրտչյանե 

(Կ. Մշեցի), որ նաև թարգմանություններ է կատարել Գյոթևից, Շիթերից, Ուլան-

կից ե արիշներից։ Մեռել է տիֆից, շատ երիտասարդ հ առակում։ Պողոս քեռին 

հպարտանամ էր եղբորով, թեև ո չ մի գադավւար չաներ նրա գրական կյանբհ 

վերաբերյալ։ Պողոսը կյանքի վերքին տարիները անց է կացրել նոր Բայաղետամ 

հ մեռել այնտեղ, 1940 - ական թվականներին, խորին ծերութ յան մեջ։ 

1 1 9 . « Մ Ա Ր Դ Ն Ո1« 0 2 » 
(ւ՛ 340) 

Տպագրվում է աոաջին անգամւ Գրի է առնված 1919 կամ 1920 թվականին, 

հոր ՛րայաղետումւ Պատմեք Է Պողոս Մկրտչյանը։ (Տե՛ւէ .V 118 ծ ան ո ք/ս։գրււ։-

թյո։նը)։ 

1 2 0 . «ԿՆԿԱՑ ԽԱ9ՈԻԿ» 
(Էջ 341) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1919 կամ 1920 թվականին, 

՛հոր Րայաղետումւ Պատմել Է Պողոս Մկրտչյանը։ (Տե՛ս 118 ծանոթագրու– 

թյոլնը)։ 

1 2 1 . «ԿՆԿԱ ՈԻ ՄԱՐԴՈԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էջ 343) 

Տպագրվում Է– առաջին անգամ։ Գրի Է առն/Լած 1919 կամ 1920 թվականին, 

հ՚ւր Րայաղետումւ Պատմել Է Պողոս Մկրտչյանըւ (Տե՛ս 118 ծանոթագրու-

թյունը)։ 

1 2 2 . « Ճ Գ Ն Ա Վ Ո Ր ՈԻ Ջ Ա Ղ Տ Պ Ա Ն » 
(Էջ 345) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1919 կամ 1920 թվականին, 

Նոր Րայաղետումւ Պատմել Է Պողոս Մկրտչյանը։ (Տե՛ս ..V 118 ծանոթագրու-

թյունը)։ 

1 2 3 . «ԷՐԿՈԻ Ք Ո Ի Ր » 

(ԷՏ 347) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1919 կամ 1920 թվականին, 

Նոր Րայաղետումւ Պատմել Է Պողոս Մկրտչյանը։ (Տե՛ս .V 118 ծանոթագրու-

թյունը)։ 

1 2 4 . « Դ Ա Տ Ա Ս Տ Ա Ն » 
(Էջ 349) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1919 կամ 1920 թվականին, 

Նոր Բա/աղետում։ Պատմել Է Պողոս Մկրտչյանը։ (Տե՛ս 118 ծ ան" Ոագր ա • 

թյունը)։ , 
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1 2 5 . «ԱՐԴԱՐ Պ Ա Տ Ի Ժ » 
(էջ 350) 

Տպագրվում կ աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1919 կամ 1920 թվականին, 

Նոր Բայագետում։ Պատմել կ Պողոս Մկրտչյանը։ (Տե՛ս X 118 ծանոթագրու-

թյուն ր I ։ 

1 2 5 . «ՍՈԻԼԹԱՆ ՄՈԻՐԱՏ ՈԻ Ք Յ Ա 9 Ա Լ ՕՍՄԱՆ» 
(էջ 351) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամլ Դրի ւ / աոնված 1919 կամ 1920 թվականին, 

Նոր Բայագեէոում։ Պատմել Է Պողոս Մկրտչյանր։ (Տե՛ս X 118 ծանոթագրու-

թյունը)։ 

1 2 7 . « Ջ Ո Ի Մ Շ Ի Գ Ն ՈԻ ՐԱՌՐԱՌ» 
(էջ 352) 

Տպագրվում է աոաջին անգամւ Գրի է աոնված 1919 կամ 1920 թվականին, 

Նոր Բայագետում։ Պատմել կ Պողոս Մկրտչյանր։ (Տե՛ս .V 118 ծանոթագրու-

թյունը)։ 

1 2 8 . «ԱՆԽԵԼՔ ԻՐԻԿ» 
(էջ 353) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրի կ աոնված 1930—1932 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել կ Բրսե Մարտոն։ Բրսե Մարտոն—Մարտիրոս 

Դավթի Բարսեղյանը (1888—1962) բանահավաք Ս, Մովսիսյանի մոտ ազգականնե -

րից Կր, Մ ուշ– Բ ուլան ըխի շրջանի Կոփ գյուղացի։ Կրթությունն ստացել կ Կուի գյոլ ղի 

բանահավաքի ղեկավարած Սահակ-Մեսրոպյան դպրոցում։ Ինքն ուս ոլց մ ամբ զղալի՛ 

մտավոր ղարդացման կր հասել։ 0 մ տված կր պատմելու ընդունակությամբ։ 191Տ 

թվականին ընտանիքով անցել կ Կով կաս և ինչպես ծննդավայրում, այնպես ե այս-

տեղ դք՛աղվել Է ուսուցչությամբ, ավանդելով հայոց լեզու, գրականություն ու այւ 

առարկաներ։ Մեռել կ Ապարանի շրջանի Բուժական գյուղում։ 

1 2 9 . «ԿԱԿՐ.ՂՆԱ՛ ՕՐ ԲԱԺՆԻՆ» 
(էջ 35Տ) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրի կ առնված 1932 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել կ Մարտիրոս Բարսեղյանը։ (Տե՛ս Հ/1 128 ծանոթագրությունը)։ 

1 3 0 . « Զ Մ Ա Հ ՏԸՍ ԽԱ՛ՐԻ» 
(էջ 3 5 7 ) 

Տպագրվում կ առաջին անգամւ Գրի կ առնված 1932 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել կ Մարտիրոս Բարսեղյանը։ (Տե՛ս 128 ծանոթագրությունը)։ 

1 3 1 . «ՈԻՐԻՇԻ ՄԱԼ 9 Ո Ի Տ Վ Ի » 
(էջ 359) 

Տպագրվում Լ առաջին անգամ։ Գրի կ առնված 1930—1932 թվականների 

արանքում, Լենինականումւ Պպտմել կ Մարտիրոս Բարսեղյանը։ (Տե՛ս 128 ծա-

նոթագրությունը ) ։ 
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4՜ 

1 3 2 . «ԽՈՍՈՂ Է Շ » 
(է2 360) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1930—1932 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել է Մարտիրոս Բարսեղյանը։ (Տե՛ս 128 ծա-

նոթագրությունը)։ 

1 3 3 . « Ն Ռ ն Ո - Գ Ռ Ն Ո » 
(էէ 365) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1930—1936 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմեք է Ֆիգան Մակարյանը։ (Տե՛ս X– 13 ծա-

նոթագրությունը ) ։ 

1 3 4 . «ՔԼՍՈ» 
(էէ 368) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1933 թվականին, Լենինակա-

նում; Պատմել է Ֆիգան Մակարյանը։ (Տե՛ս X՛ 15 ծանոթագրությունը)։ 

1 3 5 . «ՕՂՈՐՄԱԾ ՀՈԳԻ Շ11ԻՆ» 
(էէ 371) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1921 թվականին, Ալեքսանգրա– 

։գոլում։ Լսել Է ծնողներից՚ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս /է 9 ծանո-

թագրությունը)։ 

1 3 6 . « Ք Ա Ր Ո Զ » 
(Էջ 372) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1921 թվականին, Ալեքսանգրա– 

պոլում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X 9 ծանո-

թագրությունը )։ 

1 3 7 . « Ի Ր Ե Ք ԴԺԱՐ («Ան» 
(Էջ 373) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1921 թվականին, Ալեքսանղրա– 

պոլում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս Հ6 9 ծան/։-

թագրությունը) ։ 

1 3 8 . « Մ Ե Ծ ԹՈՌ ՈԻ ՊԶՏԻԿ ԹՈՌ» 
(Էէ 374) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1921 —1922 թվականների 

արանքում, Ալե քսան դրա պոլում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյան-

ներից։ (Տե՛ս Հ՛ 9 ծանոթագրությունը)։ 

1 3 9 . «ՕՂՈՐՄԱԾ Թ Ա Գ Ա վ Ո Ր » 
(Էջ 375) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1922 թվականին, Ալեքսանգրա– 

պոլում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանո-

թագրության յ յ ) ։ 
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1 4 0 . «ՀԱՐՍՆՈՒԿ ՄՈՒԿՆ է ՄԵՌԻ» 
(էէ 376) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1926 թվականին, Լէ հինակա-

նում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս էէ 15 ծանոթագրությանը)։ 

1 4 1 . « Դ Պ Ա &ԱԽ ԷՐԹԱ» 
(Էջ 377) 

Տպագրվում Է առաջին անդամ։ Գրի Է աոնված 1926 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել Է Ֆիգան Մակարյանը։ (Տե՛ս X 15 ծանոթագրությունը)։ 

1 4 2 . « Փ Ա Տ Ե Ն ՈԻ ԳԵՂԱՑԻՆ» 
(Էջ 37Տ) 

Տպագրվում Է առաշին անգամւ Գրի Է առնված 1930 թվականին հիշողությամբ։ 

Պատմել Է Պողոս Մկրտչյանը, 1920 թվականին, Նոր Բայազետում։ (Տե՛ս X՛ 118 

ծանսթաղրաթյունը)։ 

1 4 3 . «ՀՈՒՆԱՐՈՎ Մ Ա Ր Դ » 
(Էշ 379) 

Տպագրվում Է առաշին անգամւ Գրի Է առնված 1933 թվականին, Լենինակա-

նում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանոթա-

գրությունը)։ 

1 4 4 . « Հ Ա Մ ՆԱԼԻՆ, ՀԱՄ ՄԽԻՆ» 
(Էջ 380) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է առնված 1933 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս X 15 ծանոթագրությունը)։ 

1 4 5 . « Ճ Ի Տ Ո Ի 8 ԱՄԱԸՑՈՂ ԿՆԻԿ» 
(Էշ 381) 

Տպագր Էում Է առաշին անգամ։ Գրառման Ժամանակը, վայրը և ասացողը՛ 

անհայտ։ 

1 4 6 . « Տ Ե Ր Տ Ր Ո Ջ Գ Ա Ս » 
(Էջ 382) 

հպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրր և ասացողը՝ 

անհայտ։ 

1 4 7 . «ԽԵԼՔԻՑ Խ Ե Ղ Ճ » 
(Էջ 383) 

Տպագրվում Է ՛Առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու Վա1ՐԸ՝ անհայտ։ 

Տեքստերի տակ նշվ.սծ Է *Մուդո»։ Ամենայն հավանականությամբ, դա Մուրադ 

Հա կորի Կիկոյ՚սնն Է (1840—1916)։ Մուդոն՝ բնիկ Մ ուշ– Բ ուլան ըխի Կոփ գյուղացի 

հողագործ Էր, բանսէՀավաքի մոտիկ ազգականներից* մեծ խելքի ու շնորհքի տեր 

մարդ, հիանալի զրուցակից։ Գիտեր շատ հեքիաթներ ու առակներ, բայց հազվա-

դեպ Էր պատմում, համարելով իրեն Xփանաքիշ (անպետք) ասացող։ Երիտասարդ 

տարիներին պանդխտել Է Թիֆլիս, մնացել մի քանի տարի, յուրացնելով որոշ 

քաղաքավարական ձևեր և նիստուկաց։ Մեռել Է Ապարանի շրջանի Չամռլու (այժմ 

Քասախ) գյուղում։ 
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148 . « Ճ Ե Տ Ո - Պ Ե Տ Ո Ն » 
(էէ 384) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտ։ 

Պատմել Է Մագոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս /՚ 147 ծանոթագրությունը)։ 

1 4 9 . «ԽԵԼՔ ԳԼԽԻՆ ՊԱՌԱՎ» 
(Էէ 38.1) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՚ անՀայտ։ 

Պատմել Է Մագոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս էէ 147 ծանոթագրությանը)։ 

150 . «ԿԱՇԱՌՔ ԶՔԱՐ ԿԸ ՍԱԿԵ» 
(Էէ 386) 

Տպա դրվում կ աոաջին անդամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացոդր՝ 

անհայտ։ 

151 . « ո ւ ա . ՕՐ ԱՍՏԾՈԻՆ ՄՆԱ» 
(Էէ 387) 

Տպագրվում կ աոաջին անդամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացա/ր՝ 

անհայտ։ 
152 . «ԿՆԿՏԻՔ» 

(Էէ 388) 

Տպագրվում կ աոաջին անդամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողը՝ 

՛անՀայտ։ 

153 . «ՔՆՈԻԿ ԹԱԳԱՎՈՐ» 
(Էէ 389) 

Տպագրվում կ առաջին անդամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասաըոդր՝ 

անհայտ։ 
154 . « Ա ՚ Լ Ք Ա Տ ՈԻ ԽԱՆԸՄ» 

(Էէ 390) 

Տպագրվում կ առաջին անդամ։ Գրառման Ժամանակը, վայրն ու ասացոզր՝ 

անհայտ։ 

155 . «ԳԻՏՆԱԿԱՆ ՈԻ ԳԵՂԱՅԻՆ» 
(Էէ 391) 

•Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ո։ ասացողը՝ 

անհ՛այտ։ 

Հ ս ւ վ ե լ վ է ս ծ I 

ԿԵՆԴԱՆԱԿԱՆ ՀԵՔԻԱԹՆԵՐ ԵՎ >ԵՔԻԱԹ–Ա՝ԼԱՆԴՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐ 

Այս բաժնում զետեղված են կենդանիների գործողություններն ու վախհարա– 

բերությունները վերարտադրող մի շարք հեքիաթներ, որոնք բնույթով մ ոտենամ 

են առակներին։ Մնացածները հեքիաթային որոշ երանգ ստացած ավանդության՛ 
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ներ կամ լեգենդներ են՝ այլևայլ թեմաներով։ Դրանց մե; ուշագրավ են երկոար՝ 

էՇիրինի և Ֆսւ՛Հրատի հեքիաթս-ը (24(179)) և «Գավիթ ձուկ կը րոնե։։ (25(180))ւ 

Աոաջինը արևելյան հանրաճանաչ ու տարածված սիրավեպի հայկական մի տար֊ 

բ երակն է, որ բանահավաքը տողատել ու ներկայացրել է չափածո, երկրորդը՝ 

ւ»Ասւսնա ծոերտ ժողովրդական վեպի Դավթի ճյուղից մի գրվաո է՝ վերափոխված 

և հեքիաթային ոճով պատմված։ 

1 ( 1 5 6 ) . «ՀԱվԼՈՒՆԻ ԹՈՒՐ» 
(էջ 395) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Պատմել է Հակոբ Հադլոյանը, 1900 թ., Կոփ 

գյուղում։ (Տե՛ս X 1 ծանոթագրությունը) ։ 

2 ( 1 5 7 ) . «ՊՈՒՊՈԻ» 
(էջ 397) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված հավանորեն 1900—1914 թվա-

կանների արանքում, Կոփ գյուղում։ Պատմել Է Հակոբ Հագլոյանր։ (Տե՛ս X՛ 1 ծ։ս֊ 

նոթագրությունը) ։ 

3 ( 1 5 8 ) . « Ա Գ Ռ Ա Վ » 
(Էջ 398) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է աոնված 1898 թվականին, Կուի գյու-

ղում։ Պատմել Է Մանուկ Ավդալյանը։ (Տե՛ս հՏ 8 ծանոթաղրությունր) ւ 

4 ( 1 5 9 ) . «ԳեԼ ՈԻ ԱՌՈՒԾ» 
(Էջ 400) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է առնված 1898 թվականին, Կով։ 1ԱՈԼ~ 

ղում։ Պատմել Է Մանուկ Ավդալյանր։ (Տե՛ս .V 8 ծանոթագրությունը)։ 

5 ( 1 6 0 ) . « Ճ Ե Տ ՈՒ ԱՂՎԵՍ» 
(Էջ 402) 

Տպագրվում Է առաշին անգամէ Գրառման ժամանակը1 անհայտ։ Հավանորեն 

պատմվել Է Կով։ գյուղում, Հիշյալ Մանուկ Ավդալյանի կողմիը։ (Տե՛ս X 8 ծա-

նոթագրությունը ) ։ 

6 ( 1 6 1 ) . «ԱՌՋՈՒ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 

(Էէ *04) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է առնված հավանորեն 1900-ական թվա-

կաններին, Կոփ գյուղում։ Պատմել Է Մանուկ Ավդալյանը։ (Տե՛ս X 8 ծանոթա-

գրությունը)։ 

7 ( 1 6 2 ) . «ՎԵՐԻ ԱՇԽԱՐՆ Լ– ՓԼԻ» 
(Էէ 407) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի Է աոնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Պատմել են բանահավաքի ծնողները՝ 

Մովսես և Էլբաղ Մովսիսյանները։ (Տե՛ս ձՀ 9 ծանոթագրությունը)։ 
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8 ( 1 6 3 ) . «ԿՈՏԿԻՐԻՐնն ՈԻ ԲԱԴ» 
(էէ 409) 

Տպագրվում Է աոաջին անդամ, Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լոել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X 9 ծանոթագրությունը)։ 

9 ( 1 6 4 ) . « Դ Ե Վ Է ն ՈԻ ԴԱՌՆԱՐ» 
(էէ 410) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ձՏ 9 ծանոթագրությունը) ւ 

10 ( 1 6 5 ) . « Ի Ր ե Ք Ա Ղ Ջ Ի Կ » 

(էէ 411) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936՛ 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից1 Մովսես և Էլրաղ– 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ձ՛ 9 ծանոթագրությունը)է 

11 ( 1 6 6 ) . «ԱՌՈԻԱ ՈԻ Մ Ա Ր Դ » 
(էէ 412) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936՝ 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից1 Մովսես և Էլրաղ• 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանոթագրությունը)։ 

12 ( 1 6 7 ) . « Ք Ա Վ Ո Ր Ա Ղ Վ ն Ս » 
(էէ 414) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1930—1936 

թվականների արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ 

Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ՀԲ 9 ծանոթագրությունը)։ 

1 3 ( 1 6 8 ) . « Ը ե Տ Ա Վ Ո Ր Ն Ե Ր » 
(էէ 417) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1937 թվակա-

նին, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 

–V 9 ծանոթագրությունը)է 

1 4 ( 1 6 9 ) . « Վ Ա Ր Դ ՈԻ ՐԼՐՈԻԼ» 

(Էէ 420) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված հիշողությամբ, 1938 թվակա 

նին, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբ աղ Մովսիսյաններից > (Տե՛ ո 

յ>՚ 9 ծանոթագրությունը)։ 
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15 ( 1 7 0 ) . «ՁԱԽՄԱԽ ԱՂՎԸՍՈԻ ՈԻ ԱԽՄԱԽ ԳԻԼՈԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(էէ 421) 

Տպագրվում է առաջին անգամ ւ Գրի է առնված հիշողությամբ, 193Տ թվակա-

՛՛նին, Լենինականում։ Լսել է ծնողներից1 Մովսես և էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 

յ* 9 ծանոթագրությունը)։ 

16 ( 1 7 1 ) . «ԽԱԲԼԱՆ ԱՂՎԵՍ» 
(է։ 427) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Պատմել է Խորոտ յան Մարտոն, գրի է առնված 

1902 թվականին, Կոփ գյուղում։ (Տե՛ս X 94 ծանոթագրությունը)։ 

17 ( 1 7 2 ) . «ԲԱՐԵՐԱՐ ԳԵԼ» 
(էւ 429) 

Տպագրվում Հ առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1903 թվականին, Կով։ ղյւ ւ-

զում։ Պատմել է Խորոտ յան Մարտոն։ (Տե՛ս Հ* 94 ծանոթագրությունը) ւ 

1 8 ( 1 7 3 ) . « Շ Ա Տ ՈԻՏԱՆ» 
(էէ 430) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրէ է առնված 1911 կամ 1912 թվականին, 

՛՛Կոփ գյուղում։ Պատմել է Կյառապոն։ (Տե՛ս 105 ծանոթագրությանը)։ 

19 ( 1 7 4 ) . « Փ Ա Կ Ա Գ Ի Ր » 
(էէ 432) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1916 թվականին, Բ՚իֆլիսո։մ։ 

Պատմել է Հարություն Մովսիսյանը։ (Տե՛ս ձ1։ 113 ծանոթագրությանը)։ 

2 0 ( 1 7 5 ) . «ԼԱԿԼԸԿՈԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(էէ 434) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1916 թվականին, Թիֆլիսամւ 

Պատմել Է Հարություն Մովսիսյանը։ (Տե՛ս ՀՏ 113 ծանոթագրությունը)։ 

21 ( 1 7 6 ) . «ԿԻՐԻՐԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էէ 436) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1919 կամ 1920 թվականին, 

Նոր Բայաղետում։ Պատմել Է Պողոս Մկրտչյանը։ (Տե՛ս X 113 ծանոթաղր .11 ֊ 

թյունը)։ 

2 2 ( 1 7 7 ) . « Ճ Ն Ճ Ո Ի Ղ ՈԻ Մ Ր Ջ Ե Մ » ք 
է , (Էէ 437) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1932 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել Է Մարտիրոս Բարսեղյանը։ (Տե՛ս ձ/ւ 128 ծանոթագրությանը)։ 

2 3 ( 1 7 8 ) . «ԱՂՎԸՍՈԻ ՈՒ ԳԻԼՈՒ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էջ 439) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1936 թվականին, Լենինակա-

նում։ Հավանորեն պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս 15 ծանոթագրու-

թյունը)։ 
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2 4 ( 1 7 9 ) . « Շ Ի Ր Ի ն Ի է՛). ՖԱՀՐԱԴԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(էւ " 2 ) 

Տպագրվում կ աոաջին անգամւ Բանահավաքի ձեոագիրը լի պահպանված֊ 

կա մեքենագրած օրինակը4 բանահավաքի ուղղումներով։ Դրի կ աոնված 1932 

քո/ականի աշնանը, Լենինականում է Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանբւ (Տե՛ս X 15 

ծանոթագրությունը)։ 

Այս հեքիաթի ղրառումն ունի իր պատմությունը։ 1934 թվականին բանահավա -

րը՝ օգոստոսի 2 ՚ ի նամ ակով գրում կ որդուն4 Ս. Տարոնցուն. .Ֆիրդուսոլ հա-

զարամյակին նվիրված դիրքը կարդացի մեծ հաճույքով։ Շահեկան են Մ. Արեղ– 

յանի և հատկապես Կ. Մ. Օհանշանյանի հմտալից հոդվածները։ Գրքում զետեղված 

«Ռոստամ –ՀԼալ» վիպերգը4 որ 1915-ին գրի կ առել ինձ ու քեզ ծանոթ բանահավաք 

Ար տաշես Բարսեւլյանը, արձակ ձևով, մեծ հմտությամբ տողատված կ Կ* Մ. 0*–ի 

(Կ. Մելիք-Օհանշանյանի—Ս. Տ.) կողմից, հետևելով դրան4 մեր Ֆիդանի (Մակար– 

յան—Ս. Տ.) Շիրինի և Ֆահ բաղի ասած հեքիաթը տողատեցի4 արձակից վերածելով 

անհանգ չաւիածոյի, և ահա ուղարկում եմ քեղ։ Չմոռանամ ասել, որ հեքիաթի 

հերոսներից Խոսրովը՝ ըստ ի ս՝ Խոսրով II Փարվեղն կ, որի ժամանակ Վզըրմիրը 

(Բոզորգմիհր) լի ապրել, այլ ժամանակակիցն կ օղել Փարվեզից աոաշ Խոսրով I 

Անուշիրվանին (Նուշիրվան), բայց այստեղ դա այնքան կլ կական լկ։ Գրի՛ր 

կարծիքդ՛. 

2 5 ( 1 8 0 ) . « Դ Ա վ Ի Թ 2ՈՒԿ ԿԸ Ր Ռ ն Ե » 
( է , 448) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրի է առնված հքդողությամբ, 1937 կամ 

1938 թվականին, Լենինականում։ Լսել կ Մովսես և էլբաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 

ձ" 9 ծանոթագրությունը) ։ 

2 0 ( 1 8 1 ) . «ԹՈՒՐ ԿԵԾԱԿԻՆ» 
(էւ 450) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը անհայտ» 

Պատմել կ Բողնուտցի Ռաշոն։ (Տե՛ս 11 ծանոթագրությունը)։ 

2 7 ( 1 8 2 ) . « 2 Ը Ռ Ջ Ը Լ Ի Վ Ա Ն Ք » 
( է . 452) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը անհայտ* 

Պատմել կ Բողնուտցի Ռաշոն։ (Տե՛ս X 11 ծանոթագրությունը)։ 

2 8 ( 1 Տ Յ ) . «ՂԷՈ-ՋԻն Դ Ա Տ Ա Ս Տ Ա Ն » 
(էշ 453) 

Տպագրվում է առաշին անգամ։ Հիշողությամբ գրի կ աոնված 1935 թվականին, 

Լենինականում։ Պատմել կ բանահավաքի հայրը1 Մովսես Մովսիսյանը։ (Տե՛ս X 9 

ծանոթագրությունը) ։ 

2 9 ( 1 Տ 4 ) . « Ա Շ Խ Ը Ր Ի ՚ Լ Ե Ռ Ջ » 
(Կ 454) 

Տպագրվում կ առաշին անգամ։ Հիշողությամբ գրի կ առնված 1935 թվականին, 

Լենինականում։ Պատմել կ բանահավաքի հայրը1 Մովսես Մովսիսյանը։ (Տե՛ս X 9 

ծանոթագրությունը)։ 
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Հ ա վ ե լ վ ա ծ 11 

ՄԱՆՐԱՊԱՏՈՒՄ ^ԵՔԻԱԹ-ԶՐՈԻՅՑՆԵՐ 

Սրանք րարոյա֊խրատական, ժողովրդի վւիլիսուիայական մտքի արդասիք են, 

որոնց նպատակն է՝ բարին, գեղեցիկը և ազնիվը սերմանել մարդկանց մեջ։ 

Սերնդից-սերունդ անցնելովայդ փոքրիկ զրույցները դարերի ընթացքում 

կազմավորվել, ձև ստացել, խտացել և ավելի նպատակասլաց են դարձել։ 

Հեքիաթ-մանրապատամների մեջ ավելի ցայտուն են երևում ժողովրդական 

Հմուտ ասացողների պատմելու վարպետությունը, տոհմիկ ոճերի ու դարձվածքների 

օգտագործումը, գեղարվեստական պատկերավորումը և, ի վերջո, հիմնական մտքի, 

նպատակի շեշտայնաթյանը՝ որ և ամենակարևորն է։ 

Հեքիաթ֊մանրապատումներն իրենց բնույթով բազմազան են։ Դրանք նախ և 

առաջ1 բացահայտում են ժողուէրդի կյանքն ու կենցաղը, աշխատանքը, նրա ոգո-

րումները, իդեալներն ու ձգտումները—կյանքը ազատ ու անկաշկանդ տեսնելու 

մշտավառ հույսով։ 

1 ( 1 8 5 ) . «ՄՈՒԿՆ ԱՂՋԻԿ Կ Ի Տ Ա ՄԿԱՆ» 
(էջ 455) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1919—1920 թվականների 

արանքում, Նոր Բայաղետում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսես և էլբազ Մովսիսյաննհ• 

րից։ (Տե՛ս ՀՀ 9 ծանոթագրությունը)։ 

2 ( 1 Տ 6 ) . « Ա Ռ Է Ք Կ Է Ր Ե Ք » 
(էջ 456) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1919—1920 թվականների 

ս.րանքում, նոր Բայաղետում։ Պատմել է Պողոս Մկրտչյանը։ (Տե՛ս 118 ծանոթա-

գրությունը)։ 

3 ( 1 8 7 ) . «ԿՈՎ, ՏԱՐԱՎ & Դ Ա Տ » 
(Է1 *Տ7) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1919—1920 թվականների 

արանքում, նոր Բայաղետում։ Պատմել է Պողոս Մկրտչյանը։ (Տե՛ս 118 ծանոթա-

գրությունը ) ։ 
4 ( 1 8 8 ) . « Կ Ա Տ Ղ Ի ՈԻ ՄԿԱՆ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 

(էւ *Տ8) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1919—1920 թվականների 

արանքում, նոր Բայաղետում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսես և էլրաղ Մովսիսյաննե-

րից։ (Տե՛ս 9 ծանոթագրությունը)։ 

5 ( 1 8 9 ) . « Տ Ն Տ Ե Ս Ի ՕՍԿԻՆ» 
(էջ 4Տ9) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Գրի է առնված 1919—1920 թվականների 

արանքում, նոր Բայաղետում։ Լսել է ծնողներից՝ Մովսես և էլրաղ Մովսիսյաննե-

րից։ (Տե՛ս յ>՚։ 9 ծանոթագրությունը)։ 
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0 ( 1 9 0 ) . «ԹԱԳԱՎՈՐՆ ՈԻ ԻՄԱՍՏՈՒՆ» 
(էէ 460) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է առնված 1919—1920 թվականների 

արանքում, նոր Բայագետում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաննե-

րից։ (Տե՛ս X 9 ծանոթաղրությունր)։ 

7 ( 1 9 1 ) . « Ծ ե Ր Ո Ի Թ ե Ն » 
(Էշ 461) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1919—1920 թվականների 

.•Արանքում, Նոր Բայագետամ։ Պատմեք Է Պողոս Մկրտչյանը։ (Տե՛ս 118 ծանոթա-

ղրությունր ) ։ 

8 ( 1 9 2 ) . «ԿՆԻԿ» 
(Էէ 462) 

Տպագրվում կ աոաջին անդամ։ Գրի կ առնված 1919—1920 թվականների 

արանոոէմք նոր Բայաղետում։ Լսել կ ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ Մովսիսյաննե՛ 

րից։ (Տե՛ս X 9 ծ անոթագրությունը) ։ 

9 ( 1 9 3 ) . «Լե&ՈԻՆ» 
(Էէ ՀՈ) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է աոնված 1919—1920 թվականների 

արանքում, ՛նոր Բայաղետում։ Լսել կ ծնողներից1 Մովսես և Էլբաղ Մովսիսյաննե-

րից։ (Տե՛ս 9 ծանոթագրությունը)։ 

10 ( 1 9 4 ) . « Հ Ա Ց Ն ՕՐ ԿԱ՝ 11ՈԻՐՐ է » 
(Է1 464) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրի Է առնված 1919—1921 թվականների 

արանթում, Ալեքսանդրապոլում։ Լսել Է ծնողներից4 Մովսես և Էլրաղ Մ ովսիսյան– 

ներից։ (Տե՛ս .V 9 ծանոթագրությունը)։ 

11 ( 1 9 5 ) . «ՄԱՐԳՆ ՈԻ ՍԱՏԱՆեՆ» 
(Էէ 465) 

Տպագրվում Է առաշին անդամ։ Գրի Է առնված 1919—1921 թվականների 

արանքում, Ալեքսանդրապոլում։ Լսել կ ծնողներից՝ Մովսես և Էլբաղ Մ ովսիսյան՛ 

ներից։ (Տե՛ս ձ" 9 ծանոթագրությունը)։ 

12 ( 1 9 6 ) . « Պ Ա Տ Ա Ս Խ Ա Ն » 
(Էէ 466) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհաւս։։ 

Պատմել Է Բողնուտցի Ռաշոն։ (Տե՛ս X 11 ծանոթագրությունը)։ 

13 ( 1 9 7 ) . «ԹՈՌՆ ՈԻ ՊԱՊԷՆ» 
(Էէ * < " ) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1921 թվականին, Ալեքսանդրա-

պոլում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ ս յ1* 9 ծանո-

թագրությունը ) ։ 
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• 

14 ( 1 9 8 ) . « Ք Ո Ս ե ն ՈԻ Մ Ո Ի Ր Ք Ո ՚ Լ » 
(էշ 4ՏՏ) 

Տպագրվում Է աոաջին անդամ։ Գրի Է առնված 1921 թվականին, Ալեքսանդրա֊ 
պ ո լուս։ Լսել Է ծնողների։)՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս .V .9 ժաե ՚ յ – 
թագրությունըյ: 

15 ( 1 9 9 ) . «ՀՒՈՍՏ» 

(Էէ 469) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Կրի Լ առնված 1921—1922 թվականների 
արանքում, Ալեքսանղրապոլամ։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և էլրաղ Մովսիսյան-
ներից։ (Տե՛ս >՛ 9 ծանոթագրությունը)։ 

16 ( 2 0 0 ) . « Հ Ի Ն Յ Ը Ն Կ հ Ր » 
(Էէ 479) 

Տպագրվում է առաջին անգամ։ Դրի Է առնված 1921—1922 թվականների 

արանքում, Ալեքսանղրապոլոլմ։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյան-

ներից։ (Տե՛ս քէ 9 ծանոթագրությունը)։ 

17 ( 2 0 1 ) . « Փ Ո ե Ը Ն Գ Կ Է Ր Ք Ո Ի Ր » 
(էէ 471) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1922 թվականին, Ալեքսանգրա– 

պոլում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանո-

թագրությունը յ ։ 
18 ( 2 0 2 ) . « Ճ Ր Ա Գ ՈԻՐ ՏԱԿ ԼՈԻՍ Տ Ի Տ Ս » 

(Էէ 472) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1922 թվականին, Ալեքսանդրա֊ 

պոլում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 3՝5 9 ծանո-

թագրությունը ) է 

19 ( 2 0 3 ) . « Պ Ռ Ո Շ ԹԱԳԱՎՈՐՆ ՈՒ Տ Ղ Ե Ն » 
(Է1 *73) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1922 թվականին, Ալեքսանդրա– 
պոլում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ՀՏ 9 ծանո-
թս. գրությունը) ։ 

2 0 ( 2 0 4 ) . « Գ ե Տ ՈԻ Կ Ա Ր Ս ՚ Ո Ի ն Տ » 
(Էէ 474) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1922 թվականին, Ալեքսանդրա– 

պոլում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 9 ծանո-

թագրությունը յ ։ 

21 ( 2 0 5 ) . « Ի Ր ե Ք Պ Ղ Ի Ն 2 » 
(Էէ 475) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1922 թվականին , Ալեքսանդրա֊ 

պոլում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ձ՛ 9 ծանո-

թագրությունը ) ։ 
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2 2 ( 2 0 6 ) . «ՕՋՆ Ո Ի Ա Ղ ՚ Լ Ե Ս » 
(էւ 476) 

Տպագրվում կ աոաջին անգամ։ Գրի կ առնված 1925 կամ 1926 թվականին, 

Անին ակ ան ում։ Լսել կ ծնողներից1 Մովսես և էլրաղ Մսվւիիսյաններից; (Տե՛ս X* 9 

ծ ա ն սթա գր աթ/ունր) ։ 

2 3 ( 2 0 7 ) . «ԷՐԿՈՒ ԱՂՋԻԿ» 
( է ։ 4 7 7 ) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի է աոնված 1926 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել է Ֆիւրսն Մակարյանր։ (Տե՛ս X։ 15 ծանոթագրությունը)։ 

2-1 ( 2 0 Տ ) . « Տ Մ Ա Ք Ա Ր - Ա Գ Ե ն » 
(էէ 478) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրի Է աոնված 1926 թվականին, Լենինակա-

նում։ Լսե/ Ւ, ծնողներից՝ Մովսես և էւրագ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս . V 9 ծանո-

թագրությունը)։ 

2 5 ( 2 0 9 ) . « Ա Զ Ն Ի Վ Խ Ր Ա Տ » 
(էջ 4 7 9 ) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի է աոնված 1926 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս X։ 15 ծանոթագրությունը)։ 

2 6 ( 2 1 0 ) . « Կ Ո Շ Տ ՈԻ Ք Ա Ր » 
(էջ 480) 

Տպագրվում կ աոաջին անգամ։ Գրի կ աոնված 1926 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել կ Ֆիգան Մակարյանը։ (Տե՛ս X 15 ծանոթագրությունը)։ 

2 7 ( 2 1 1 ) . «ԱԼՕ-ԽԱԼՈ» 
(էջ 481) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրի կ առնված 1927 թվականին, Լենինակա-

նում։ Լսել կ ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X 9 ծանոթա-

գրությունը)։ 

28 ( 2 1 2 ) . «ԽԵԼՈՔ Պ Ա Տ Ա Ս Խ Ա Ն » 
(Էէ 482) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1927 թվականին, Լենինակա-

նում։ Լսել Է ծնողներից1 Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X 9 ծանոթա-

գրությունը ) ։ 

2 9 ( 2 1 3 ) . «ԼԵՌԴԱՊԱՏԱՌ ՓԱԽՆՈՂ» 
(Էջ 4 8 3 ) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի կ աոնված 1928 թվականին, Լենինակա-

նում։ Լսել կ ծնողներից1 Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X 9 ծանոթա-

գրությունը ) ։ 
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3 0 ( 2 1 4 ) . « Գ ե Տ Ն ՈԻ ԱՌՈԻՆ» 
(էէ 484) 

Տպագրվում Է առա օին անգամ։ Գրի Է առնված 1928—1929 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից1 Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ 

(Տե՛ս «V 9 ծանոթագրությանը)։ 

3 1 ( 2 1 5 ) . «ՀԱ.9.Ա.Ր Տ Ա Ր ն Կ Ա ն » 
(Էէ 485) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1928—1929 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ 

(Տե՛ս ^ 9 ծանոթագրությունը)։ 

3 2 ( 2 1 6 ) . « Ո ՚ Ն Լ֊ ԿԱՐՈՏՈՎ Մ ե Ռ Ն Ո ՚ Լ » 
(Էէ 488) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1928—1929 թվականների 

արանքում, Լենինականում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս 15 ծանոթա-

գրությունը)։ 

3 3 ( 2 1 7 ) . «ԽհԼՈՔ Խ Ր Ա Տ » 
(Էէ 487) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է աոնվաձ 1930 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս X 15 ծանոթագրությունը)։ 

3 4 ( 2 1 8 ) . « Ո ՛ Ր Ն է Խ Ո Ր Ո Տ » 
(Էէ 488) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրի Է տոնված հավանորեն 1930 կամ 1931 

թվականին, Լենին ականում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս ^ 15 ծանոթա-

գրությունը) է 

3 5 ( 2 1 9 ) . « Ի Ր ե Ք Ի Տ Մ ե Կ » 
(Էէ 489) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1931 թվականին, Լենինակա-

նում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս X 9 ծանոթա-

գրությունը)։ 
3 6 ( 2 2 0 ) . «ԽՈՍՔ ՈԻ Գ Ո Ր Ծ » 

(Էէ 490) 

Տպագրվում Է առաջին անգամւ Գրի Է առնված 1931 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել Է Ֆիդան Մակարյանը։ (Տե՛ս 15 ծանոթագրությունը)։ 

3 7 ( 2 2 1 ) . «ԳԼՈԻԽԳՈվԱՆ Տ Ղ Ե Ն » 
(Է1 491) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1931 թվականին, Լենինակա-

նում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս 26 9 ծանոթա-

գրությունը) է 
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3 8 ( 2 2 2 ) . « Ա Շ Խ Ը Ր Ի Վ Ե Ռ Տ » 
(էէ 492) 

Տպագրվում Է սա աչին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտս 

Հավանորեն գրառված Է Հիշողությամբ, 1930 թվականին։ Լսել Է ծնողներից՝ Մով-

սես և Էլբ աղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ^ 9 ծանոթագրությունը) ։ 

3 9 ( 2 2 3 ) . « Ա Ր Ծ Ի Վ Ն ՈԻ ՈՐԴ» 
(Էէ 493) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1932 թվականին, Լենինակա-

նում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլբ աղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս ձ* 9 ծանոթա-

գրությունը)։ 
4 0 ( 2 2 4 ) . «ԱՆԵՐԵՍ ԽՈՆԱԽ» 

(Էէ 494) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1932 թվականին, Լենինակա-

նում։ Պատմել Է Ֆիգան Մակարյանը։ (Տե՛ս ՀՏ 15 ծանոթագրությունը)։ 

4 1 ( 2 2 5 ) . « Ճ Ն Ճ Ո Ի Ղ Ն ՈԻ Ա Ր Ծ Ի Վ » 
(Էէ 495) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1930—1932 թվականների 

արան րամ, Լենինականում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններիցտ 

(Տե՛ս & 9 ծանոթագրությունը)։ 

4 2 ( 2 2 6 ) . « Պ Ռ Ո Շ ԹԱԳԱՎՈՐԻ Դ Ա Տ Ք » 
(Էէ 496) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1933 թվականինյ Լենինակա-

նում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս Ձ ծանոթա-

գրութ՛յունը) ։ 

4 3 ( 2 2 7 ) . « Ժ Ա Ժ ՈԻ Ա Ն Ժ Ա Ժ » 
(էւ 497) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրի Է առնված 1933 թվականին, Լենինակա-

նում։ Լսել Է ծնողներից՝ Մովսես և Էլրաղ Մովսիսյաններից։ (Տե՛ս & 9 ծանոթա– 

գրոէթւունը)։ 

4 4 ( 2 2 8 ) . «ՐԼՐՈԻԼՆ ՈԻ ՔՈՌ ք>ՈԻՆ» 
(Էէ 498) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրը և ասացողը՝ 

անհայտհ 

4 5 ( 2 2 9 ) . « Հ Ե Ք Ի Մ Ո Ի Հ Ի Վ Ա Ն Դ » 
(Էէ 499) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրը և ասացողը1 

•անհայտ։ 

4 6 ( 2 3 0 ) . «ԼՈԽՄԱՆԻ ՏՂԵՆ ՈԻ Գ Ե Ղ Ա Ց Ի Ն » 
(Էջ 500) 

Տպագրվում Է առաջին անգամէ Գրառման ժամանակը, վայրը և ասացողը՝ 
անհայտ։ 
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47 (231). «ՂԱՕԱՂ ՈԻ ՍՈԻԼԹԱՆ» 
(էէ 301) 

Տպագրվում կ աոաջին անգամ։ Գրառման Ժամանակը, վայրը ֊ ասացողը* 

անհայտ է 

4 8 ( 2 3 2 ) . « է ն ՏԱՊՈ-Լ ԳԻԼԱՄ» 
(Էէ 302) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրաոման ժամանակը, վայրը և ասացողը* 

անհայտ։ 

4 9 ( 2 3 3 ) . «ՓԵՍԵՆ ՈԻ ԱՆԷՐ» 
(Էէ 303) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրաոման ժամանակը, վայրը և ասացողը՝ 

անհայտ ւ 

5 0 ( 2 3 4 ) . « Ղ Ե Ռ Տ Ի ն Դ Ա Տ Ա Ս Տ Ա Ն Ի Ն » 
(Էէ 304) 

Տպագրվում կ աոաջին անդամ։ Գրաոման ժամանակը, վայրը և ասացողը՝ 

անհայտ։ 

5 1 ( 2 3 3 ) . «ՍՈԻՏՈՒՏԻԿ» 
(Էէ 303) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամ։ Գրաոման ժամանակն ու վայրը՝ ան ՛այտ* 

Պատմել Է Մուգոն՝ Մարագ Կիկոյանը, (Տե՛ս . V 14՜ ծանոթագրությանը)։ 

3 2 ( 2 3 6 ) . « Ո ՛ Ր ՄԵԿՆ է ԽԵԼՈՔ» 
(Էէ ՅՕՏ) 

Տպագրվում Է առաշին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անՀայտ։ 

Պատմել Է Մուգոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս էՏ 147 ծանոթագրությունը)։ 

5 3 ( 2 3 7 ) . « Ա Գ Ռ Ը վ Ո Ի ՈԻ ԵՂՎՆԻԿԻ Հ Ե Ք Ի Ա Թ » 
(Էէ 307) 

Տսլագրվում Է առաշին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անՀայ՚ո։ 

Պատմել Է Մագոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս ձ՛ 147 ծանոթագրությանը)։ 

3 4 ( 2 3 8 ) . «ԻՐԵՔ ՄԱՐԳԸ Ր Ի Տ » 
(Էշ 508) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման Ժամանակն ու վայրը՝ անՀայտ։ 

Պատմել կ Մուդոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս X 147 ծանոթագրությունը)։ 

5 5 ( 2 3 9 ) . «ՍՈՒԼԹԱՆՆ՝ Հ Ա Ջ Ի » 
(Էջ 509) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը1 անՀայտւ 

Պատմել կ Մուդոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս X 147 ծանոթագրությունը) ։ 
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36 ( 2 4 0 ) . «ԿՈՒՆԳՈն ԹԱԳԱՎՈՐ» 

(էէ տւօ) 

Տպագրվում Է առաշին անգամւ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայաՀ 

Պատմել Է Մադոն՝ Մարաւք. Կիկոյանը։ (Տե՛ս ձ՝ 147 ծանոթագրությանը) ։ 

5 7 ( 2 4 1 ) . «ՊԱՊԵՆ ՈԻ ԹՈՌՆԵՐ» 

(Էւ տս) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտ։ 

Պատմել 1է Մադոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս ձ* 147 ծանոթագրությանը)։ 

3 8 ( 2 4 2 ) . « Ծ Ա Կ Ա 2 Ք Գ Ո Ղ » 

(Կ Տ12) 

Տպագրվում Լ առաջին անգամ: Գրառման ժամանակն ու ՛Լայրր՝ անհայտւ 

Պատմել Է Մադոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս ձ՛ 147 ծանոթագրությունը)։ 

5 9 ( 2 4 3 ) . «ԳՈՐԾԻ Մ Է Ջ ՉԸՆ Ղ Ա & Ի » 

(Էշ 513) 

Տպագրվում կ առաջին անդամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտ։ 

Պատմել 1է Մադոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս ՀՀ 147 ծանոթագրությունը)։ 

0 0 ( 2 4 4 ) «Պ&ՏԻԿ Տ Ղ Ե Ն » 

(Էէ 514) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անՀայտէ 

Պատմէ,լ Է Մադոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս X 147 ծանոթագրությունը)։ 

6 1 ( 2 4 5 ) . « Յ Ը Մ ն Ն ՄՈԻՐՔԻ8 ՄԱ9, Մ Ե » 

(Էջ Տ1Տ) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը* անհայտ։ 

Պատմել Է Մուդոն՝ Մարագ Կիկոյանը։ (Տե՛ս X– 147 ծանոթագրությունը)։ 

6 2 ( 2 4 6 ) . « Ա Ս Տ Վ Ա Ծ ԿԸ Պ Ա Հ ն » 

(Է։ 516) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտ։ 

Պատմել Է Մուդոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս X– 147 ծանոթս՚գրությոմւը)։ 

6 3 ( 2 4 7 ) . «ԴՈԻՄ ԳԼՈՒԽ Հ Ա Ր Ո Ւ Ս Տ » 

(Էէ 517) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտ։ 

Պատմել Է Մոպոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս ձ* 147 ծանոթագրությունը)։ 

6 4 ( 2 4 8 ) . « Ճ & Տ Ի Կ - Պ Զ Տ Ի Կ » 

(Է1 518) 

Տպագրվում Է առաջին անդամ։ Գրառման ժամանակն ու վայրը՝ անհայտ* 

Պատմել Է Մուդոն՝ Մուրադ Կիկոյանը։ (Տե՛ս 147 ծանոթագրությունը)։ 
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6 5 ( 2 4 9 ) . « Թ Ո Ղ Ո Ղ Ն » 

(էէ 519) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն– 

անհայտ։ 

0 6 ( 2 5 0 ) . «ԽԵԼՈՔ ՀԱ ՐՍ » 

(Էէ 520) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման ժ ամ ան ակր, վայրն ու ասացողն– 

անհայտ է 

6 7 ( 2 5 1 ) . « ծ ե Ր Դ Ո Ի Ս » 

(Էէ 521) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 

6 8 ( 2 5 2 ) . « Ա Ր Դ Ա Ր Դ Ա Տ Ա Վ Ո Ր » 

(Էշ 522) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացող)։ 

անհայտ։ 

0 9 ( 2 5 3 ) . «ՔԻՐՎՕԻԹԵՆ» 

(Էէ 523) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման Ժամանակը, վայրն ու ասաըողն 

անհայտ։ 

7 0 ( 2 5 4 ) . «ԱՐԺԱՆԻ Տ Ա Ն » 

(Էէ 524) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման Ժաման ակր, վայրն ու ասացող՛.* 

անհայտ։ 

71 ( 2 5 5 ) . « Մ Ա Ր Դ Ո Ց <1(1 ԽԱՌՎՈՂ» 

(Էէ 525) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողՆ 

անհայտ։ 

7 2 ( 2 5 6 ) . « Փ Ա Շ Ի Պ Ա Տ Ա Ս Խ Ա Ն » 

(Էէ 526) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 

7 3 ( 2 5 7 ) . «ԳՈՐԾՆ ՕՐ Ա՚ԼԵԿ ԷՆ1 ՚Ս» 

(Էէ 527) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 

7 4 ( 2 5 8 ) . « 9 Է ԶԸՍՒՆ, ՀԱ ԿԸՍԻՆ» 

(Էէ 528) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 
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7 5 ( 2 5 9 ) . «ՄԵԿԻՑ ՀԱՐՈՒՍՏ» 

(էէ 529) 

Տպագրվում կ աոաջին անդամ։ Գրառման մամ ան ակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 

7 0 ( 2 6 0 ) . «ԽԵԼՔՆ է ԶԱՇԽԱՐ ԿԵՐԻ» 

(Էէ 530) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 

7 7 ( 2 6 1 ) . « 0 2 ՈԻ ԼԱԿԼԱԿ» 

(Էէ 531) 

Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 

7 8 ( 2 0 2 ) . « Ա Թ Ո Ռ » 

(Էէ 532) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 

7 9 ( 2 6 3 ) < Հ Ը Տ Յ Ի Ր Ա Ր » 

(Էէ 533) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 

ՏՕ ( 2 6 4 ) . «ԼԱՊՍՏՐԱԿ ՈԻ ԱՌՈԻԾ» 

(Էէ 534) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացող1ւ 

ս-նհայտ։ 

8 1 ( 2 6 5 ) . « Տ Ե Ռ Ք Ն « Ի Ս Տ Ա Կ ՝ ՓՈՐՋԱՆՔ Ք Ա Ր Ի Տ Ա Կ » 

(Էէ 535) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 

Տ 2 ( 2 6 6 ) . « Ա Շ Խ Ա Ր Գ Ա Ռ Ը ն 2 Ը Ր ԷՂՆԻ» 

(Էէ 536) 

Տպագրվում կ առաջին անդամ։– Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

ս՚նհայտ։ 

8 3 ( 2 6 7 ) . « Հ Ա Ր Ո Ւ Ս Տ ՈՒ Ա Ղ Ք Ա Տ » 

(Էէ 537) 

Տպագրվում կ առաջին անդամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 

Տ 4 ( 2 6 8 ) . «Ի-ՄԱԼ Գ Ի Մ Ց Ը ՚ Լ Ի » 

(Էէ 538) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրառման Ժամանակը, վայրն ու ասացողն 

անհայտ։ 
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8 5 ( 2 6 9 ) . «ԴԵԼԻ Ք Ե Շ Ի Շ » 

(Էէ 539) 

Տպագրվում կ աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասաըողն 

անհայտ։ 
8 6 ( 2 7 0 ) . « Ա Խ Մ Ա Խ Մ Ա Ր Դ » 

(Էէ 540) 

Տպագրվում կ աոաջին անգամ։ Գրառման Ժամանակը, վայրն ու ասաըողն 

անհայտ։ 

8 7 ( 2 7 1 ) . « Թ Ղ Թ Ը Ր Ա 8 » 

(Էէ 541) 

Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասաըոգն 

անհայտ։ 

8 Տ ( 2 7 2 ) . «ԴԱՏԱՎՈՐՆ ԷՇ Սէ» 

(Էէ 542) 

Տպագրվում կ առաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասաըո;լն 

անհայտ։ 

8 9 ( 2 7 3 ) . «Ո՛Ր ՄԵԿ Կ Ա Մ 9 Ը Ն Ա » 

(Էէ 543) 

Տպագրվում կ աոաջին անգամ։ Գրառման ժամանակը, վայրն ու ասաըողն 

անհայտ։ 

Հ ս ւ վ Խ | փ ս ծ I I I 

Ո Ա ն ւ Ա Ա Ղ Ա Ք - ք ՚ Ա Ն Ա Ս ե Ր Ս . Մ Ո վ Ս Ի Ս Յ Ա ն ՛ ( Օ Ե Ն Ս Ե ) 

(Կենսագրական ճամաւատ ակնարկ) 
(Էէ 544) 

ՄԱՏԵՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ՏԱՆԿ 

Ս. ՄՈվՍԻՍՅԱՆԻ (ՐԵՆՍԵ) ՏՊԱԳԻՐ Ե վ ԱՆՏԻՊ Ր ԱՆԱՀ 3 Ո Ւ Ս Ակ Ս.Ն-

ԴՐԱԿԱՆ ՆՅՈՒԹԵՐԻ ՈԻ ԱՇԽԱՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ 

(Էէ 551) 

Րանասեր-րանահավաք, մանկավարժ Սահ ակ Մովսիսյանի (Բենսեի) համա-

ռոտ կենսագրությունը և նրան կիը տպագրված– ու անտիպ բան ահ յուսական՛ գրա-

կան նյութերի ու աշխատությունների մատենագիտական ըանկը կազմված Է 1942— 

1943 թվականներին, բայց հետագայում հայտնաբերված կենսագրական նոր նյու-

թերի ու նոր ձեռագրերի հիման վրա կատարվել են լրացումներ՝ ընգգրր– 

կելով նրա բանասիրական և մանկավարժական գործունեության հիսնամյա (1889 — 

1939) շրջանը։ 

Մատենագիտական ըանկում նշվել են նաև կորած կամ անհետացած այն գոր-

ծերը, որոնց ստուգությունը հաստատվում կ գրավոր փաստաթղթերով^ նամակ-

ներով և տեղեկանքներով։ 

Խստորեն պահպանված կ գրառված նյութերի ժանրային խմբավորման սկըզ-

բ ունքը։ 
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